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Zlý Jelen. 



Fraška ve čtveru dějství. 



od 



W* JSf • MiMcpery* 



v \ 



¥ Praxe. 

NÁKLADEM Dra. J. J^. GABRIELA. 
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Osoby: 

MysUbOTj lesovní, pět a šedesát let stár. 

Jaromír^ jeho syn, první mlá^lenec, třidcítUetý. 

RůÁenay jeho chovanka. 

Yiteky drahý myslivecký mládenec. 

Ivan. 

Ivana. 

Barnabaiy píséLk n polesního ouřadn. 

Strachoiy posluha n téhož polesníhe onřadn. 

Prokop, koéí. 

Zapotil, 

Mrňák, 

Vacek, 

Lelek, ^ ^^*^*^*- 

Horina, 

Hála, 

Myslivecký učeník. 

Hajný. 



Místo déje : V prvním dějství hrabécí ohora. V ostat- 
ních dějstvích myslivna n |>rostřed tétéi 
veliké obory. 

Čas défe: Měsíc srpen roka 1848. 






Déjství první. 



Doubrava. Pod předními duby leží jelen s velikými parohy. 
Prv než opona s^e vyhrne, slyáeti jest silnou ránu z kulo- 
vnice. Pi*ed slunce západem. 



Vítek, 

B brokovnicí a mysliveckou tobolkou, jakoi i s růžkem přes ra- 
meno, přiběhne yydéáený). Tady rána padla — o Ysech 
blesků, a jtady leží jelen! Pytláci! hoIa, hahoul 
CTroubí na rfižek.) — Co si pocnu 7 Kam zraky, kam 
nohy obrátím? Po mne jest veta ! Takové zlosynství 
za bílého dne! Vrchnost mi od dneska ani straky 
nesvěK!— Holá! hahou ! pytláci! (TroubírydUeodcházeje.) 
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Výjev drahý* 

Vítek. Naproti němá z rozličných stran: Zapotil, fir- 

ňák, Yacek, Lelek, Bořina, Hála, jednise seke- 
rami, drazí s pilami na rameně. 

Zápolil. Co se stalo, pane Yítku? 

Vílek. Od knd přicházíte ? 

Zápolil. Z paseky; slunce již zachází. 

yílek. A má hvézda s ním! -^ Lidé ! jste mi 
podezřelí! 

Zapotil Proč? co se přihodilo? 

Vítek. Hleďte sem! (Ukáže na jdena.) Vidíte to 
šlechetné ^zvíře ? Slyšeli jste ránu ! Pytlák musi 
někde v křoyí ležeti. Rozběhnete se, dva sem, dva 
tam! (Rozhání je>Odkyapte pak, vidíte mne v smrte- 
dlné ouzkosti! 

Zapotil. V smrtedlné ouzkosti pro jelena ! 

VUek. Neodmlouvej, Zapotilel béž příkladem 
napřed ! Vidíte že trnu a cel^ se chvéju ! 

Mrhák. I což jest nám po tom. Pojďte domu ! 

Vítek. Jak to mluvíš, tvrdošíjný Mriiáka! 
Nejste v hrabécí službě? 

Mrhák. S rozdílem, pane Vítku ! Bereme tý- 
dně svou mzdu za dělání dříví ; nikoli ale, abychom 
pytláky honili. 
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* 

Oétatni dřevaH. Ba věru! MrAák má dobře { 

Vilek. Co ? reptáte ? zpouzíte se V kážu a p o- 
roučim vám, odspěchejle! 

Mrhák. Oho! Časové již přestali, kde se na 
nás lir&za pouštěla. 

Vilek* Jděte k šípku, i s těmi časy ! Což mne 
necháte v kleštích vězeti ? Nejste lidé 7 neznáte smi- 
lování 7 Nemohu oěi zamhouřiti, když ženy vaše 
trávu, když vy mrtvé i živé sněte odnášíte ? 

Mrhák, To jest jiná! teď jsme vám k službám. 

Ostatní dřevaři. Ano, teď jsme k službám ! 

Vitek. Tedy běžte, rozdělte se! přiveďte mi 
pytláka, a vezmete za to, co odnesete I 

DřevaH (stranou rozlidnoa odejdou). 

Vitek (sám), o, neštěstí ! kdy mne přestaneš 
stíhati? Musím se lidem podkládati, kteří bez po- 
chyby sami jelena zastřelili. Vězí jim v hlavě kon- 
stituce — o nešťastná, nešfastná konstituce, i v těch 
lesích, i v té naší oboře musíme ji cítiti ! Ach, ta 
ubohá zvěř! Nejen, že běda zajíci, který se na je- 
jich pole zatoulá; ale i do hvozdu, přes naše ploty 
a příkopy ho stíhají ! Můželi pak ten svět ještě de- 
set let státi? — Možná to věc, že sami to zvíře 
skotili, tak aby je, nepřijde-li žádny, se soumrakem 
odstěhovali. Co oni na oko pytláka stopují: musím 
já v roští a v listí jejich kulovnici hledati. — .0 kde 
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jsou ty časy, kde si ta selská luza ani za stou vla< 
stní stodolou nesméla yystřeliti! (odejde.) 



\jiev tietL 

Zapotil. MrAák. 

ZapotiL Stůj ! — Jsi ty to, Mrnáku ? Myslil 
jseiii^ že je to pytlák. 

Mrhák. Prolezuť já stračím hnízdem, nerci-Ií 
tím křoviskem ; leč kde ničeho není, těžko se čeho 
chopiti. 

ZapotiL Dalbych za to svon novou sekeru, 
kdybychom toho zákeřníka lapili, jak nám již tak 
n^oho na tom nezáleží! Uklouzne-li, zanevře leso- 
vní na nás. 

,Mrhák. Vylítla ta rána 35 tvé kulovnice? 

Zapotil. Nikoli. 

Mrhák. Z mé také ne'^ a pročež? 

ZapotiL A pročež pojďme hledati. (Odejde.y pra^o). 

Mrhák. Pro dobrou vůli ! (Odejde v levo.) 
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Vacek. Lelek. (Každý jiona stranou.) 

Vacek. Ten jesjt )iž na břehn, a pod krovem ! 

Lelek. Nezdá se ti, že hledáme nadarmo ? 

Vacek. Proč? 

Lelek. Proto že ho nalézti tiesíníme. 

Vacek. Kterak to? 

Lelek (poio tajně). Což, kdyby pan Yítek sám 
byl ten pytlák? 

Vacek. Co ti to napadá! 

Lelek. Jelen iest mrtev. 

Vacek. Jakoby jak živ byl nedj^chal. 

Lelek. A mimo mládence ani člověčího vlasu 
v celé obofe. Ránu jsme slyšeli — 

Vacek. Ale jeho ouzkost a nářek — ? 

Lelek. Hluchý to ořech, jalové vejce I Považ 
pak jen! Pytlák by šel ve dne na lov! pytlák by 
tak blízko myslivny střílel ! pytlák by — 

Vacek. Tiše ! tu přichází* 



Vijw péiý, 

Títek. Předešli. 

Vítek (fHkn-pO. Háte h« T 

Vacek i L/^k. Nemáme. ' 

Vítek. U Táech réady bleskfi, proéT 

tétlek. Proto že kmotr Nižádný těžko. Jest 
k nalezeoí. 

Viték. CoT snad nemyslíš, že žádny jelena 
nezaslřelilT 

Lelek. Skoro bych tak soudil. 

Vttek. Vždyt leží natažen T 

Lelek. Ani oudem nehýbá. 

Vítek. Všady-Ii pak jste hledali ? 

'Vacek. Ye všech všady roštinách. 
Vítek. Též i také v povŽtKT 

Lelek. AJ, jest-li človék, jako my: tedy neu- 
mí lítati. 

Vitek. Ale lézti umí, soukati a po stromieh 
se pnouti! Probflh vás prosím, pamatujte na mou 
uznalost! Rozlítnete se f jedná se tu o mfij chleb, 
o mou poctivost, o mé živobytí! (Strká jetého aem, 
drahého tam.) 

Vacek a LeleA: (roujdon m). 
rVitek. O, že nesmím pmt uříznouti, a flákali 
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je^ až ku skrejsi pytlákové! Ta zpropadená kon- 
stituce ! (OdbéhneO 



Zapotil. Mrňák. Brz« na to Vítek. 

Zapotil Marné jest naše šukáni! 

Mrhák. Dvojnásobné marné! 

Zapotil Proč dvojnásobné? 

Mrhák. Zajedno, že nic nenajdeme ; za druhé 
že odména nebude tučná. 

Zapotit (8 úsraéchem). Pamatuj na ty živé i 
mrtvé snétěl 

Mríiák. Počkej, až nato dojde! Nemůžef on 
se přemoci. Když vidí, že nékdo kus dřeva z lesa 
nese: dostane křeče do všech všudy oudíi, vášeň 
muprojede mozkem, a budeš rád, když se zlořečením 
odejdeš. 

Zapotil Yís-li ty co? Dejme mu tu radu, 
aby jelena mezi nás rozdélil, a tak příležitost k 
pohoršení a hříchu odstranil. 

Vítek Cvejde umdiený), Bcete, dobří lidé! co teď 
dělati? 

Mrhák. Na polesnictví jíti, a nehodu tu ozná- 
0Uli; jelikož té mrzutostí nebe^se vyhnouti.. 
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Vilek. To jest práré ten ohnivý áip, že se 
mrzntosli nelze vyhnooU; a pročež sméle s ébnem 
na Tiny! fjde k jelenu.) I*ež ale — oslaůte! — Půj- 
deme na oafad? 
Mi-hák. Ano. 

Viiek, Avšak jelen mnsi s námi. 
Zapotil. Tak bych také sondil. On rnnsí býti 
fecies špakti. 

Vílek. Species facti, kmotře Zapotile! jak pak 
to tak drmolíš? — Naze, chopme se ho; dostavím 
se svému osudu. 

Mrhuk. Aj, kéžby ho osud sám vzal na své 
bedra, a donesl bo na ouřad! Co za to dostaneme? 

Vitck. Deset vozA listí v podzim na stlaní 
Chnlé do toho. — Avšak — hahott! ješté néco! 

Mrhák. Co ? 

Vitek. Slyšte! — Kdo jelena zastřelil, to vám 
nelze dosvědčili? 

Zavoiil i Mrhák. Nikoli. 

Vilek. To ale mftžete a musíte dosvédČiU, 
že jsem já ho nezastřelil? 

Mrhák. To my nevíme. 

Vilek. JakT Myslíš, že vám pastýř jehňata 
škrtí? 

Mrhák. Nemyslím. 

Vilek. Nuž, a co jest váš pastýř proti mné, 
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vysocehrabécimu mládenci? A co Jsou jebAata vaše 
proti miloslitjfiii jelenům mé šlechetné vrchnosti? 
Yrány jsou to proti královským orlům! — Nuže tedy 
vyznáte a dosvědčíte, že jsem jelena nezastřelil, 

a S tím se dáme na cestu. (Vede je k jelenu; když 
pak si ho to dobře pOTiimne^ trhne sebou, a a velikým alek- 

nutím odskočí.) Béda mné, ustaňte! 

ZapoUL Nuž, co to vámi trhlo? 

Fitek. Teď jest teprv po mne veta! (Jakoby na 

straiidlo s hrůzou na jelena ukazuje.) Yydíte Ivsinu 

na tom rozdnsaném čele? 

Zapotil i Mvhák, Tu vidíme. 

Vilek. Vidíte koňskou hřívu na té svalnaté 
šíji? - 

Zapotil i Mrhák. Ano, ano I koňská hříva. 

Vilek. Vidíte kopyta místo zpárů na zadních 
skokách ? 

Zapotil i 'Mrhák. Véru! kopyta místo zpárů. 

Vítek. Nuž, tedy se peklo. roztrhlo, a ďábel 
kráčí naší oborou; to jest z ly jelen! 

Zapotil. Co? jest to ten sibal, co tehdáž hajr 
ného zrzavou Dor ku na planou jabloň vehnal, a 
celé půldne n ni na stráži stál? 

Vilek. Ten samý! 

Mrhák. Jest to ten zlostný tejrálek, co nedá- 
vno ranei^ našeho žida na parohy nabral, ft cely 
den s ním pó oboře béhal? 
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Vitek. Ten samý, ten samý! Bylté v oboře 
Saskem, a milost pan hrabe srdečné se mu smával, 
a hrozil nemilostným hněvem, kdoby ma za mák 
ublížil. — A hlel ta jeho miláéek bez decha leží, 
a ceiy tén jeho nemilostný hněv na mne se shlu- 
kne! -r Hahou! a co mi teď tepnr napadal 

Zapotil a Mrhák. Co pak ještéT 

fitek. O ty babo čarodějná! ty jedovatá dra- 
čice! — Tedy se kletba staré cikánky předce ry- 
plnila ! 

Zapotil i Mrhák. Staré cikánkyT 

Vítek. Slyšte! — Před pěli lety — bylo to 
právě v neděli -:- vydal jsem se zorním jitrem na 
cesta do města, tak abych několik tefřívka, ježto 
jsme byli v sobota zastřelili, na posta odevzdal 
Kráčeje tak v myšlénkách nejkratší pěšinou uslyším 
niyednou žalostný pokřik. I ženu se rychle po 
tom^ doběhnu toho, a hle! co vidím? Tento zlomy- 
slný jelen — tehdáž teprv špičák — honí a stíhá 
starou, ošklivou cikánku okolo toho širokého duba, 
jenž v naší oboře praotec slově. 

Zapotil i Mrhák. Známe ho! známe ho! 

Vitek. Bylotě to k popukání, kterak ten 
hnusný babec, 'strach smrti v čele, a štětiny na 
hlavě, jakoby rozježenjP vepř, okolo stromu rejdu- 
jíc na mne o pomoc volaL Než nedbal jsem na její 
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řráni; ale )ia buk se podepřev smál jsem se, až mi 
oči plakaly. Tn se dal do rachny vztek! Zaťala 
klikaté pazonry do zorané kůry, a jakoby kočka 
vydrápala se na nejnižší snět. Doslavši se tam vsím 
svým jedem počala na mne stříkati. — j,Iíetvorol*' — * 
syčela na mne — „ty dvounoh^ vlku! toto psov- 
ské zvíře budiž mstitelem mým I Tobé k žalu af 
roste a zraje, a až jednou zdechne , ať jest, jako 
plachý duch, všudy tobé v zápětí, a nedá tobé ani 
spáti, ani dýchati I^^ 

Zapotil Jalové hrozby! obyčejná to zbraň 
toulavé té luzy! 

fitek. Nerouhej se, kmotře Zapotilo! Ž té umou- 
néné mršiny mluvil ďábel ve vlastní pekelné osobé, 
a ďábel drží slovo. — Od toho času stal se zlý 
jelen mým každodenním soužením. Po zákeřnicku 
do tmavé housté se uhnízdil, a nechav mne mimo 
jíti jako vrah za mnou se přikradl, a na parohy 
mne nabrav brzo do roští, brzo do příkopu mnou 
uhodil. Ovšem žeť za to karabáče mého zakusil, 
kdykoli jsem se zimního času n jeslí k němu mohl 
přitočiti: leč byla to také celá má pomsta; neboť 

toho kousku olova (ubodí na racnict) — CO byl již 
dávno zasloužil — milostivá vrchnost ho chránila* 

Vacek a Lelek (kHcí t icm): Máme ho! máme ho. 

Vitek. Slyš! 
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Zapotil, Mají ho! 

Vitek. To jest spasitelný zvttk! Kde? Odkad 

zazněl ten hlas ? (Troubí na růtekO 

Mrhák. Tu ho redou. 



VýfeT sedmý. 

Ivan, 8 ménící na rameně, jehoi Vacek a Lelek 

sa ruce vedou. Předešlí. 

Ivan (Vacka a Lelka od sebe roshodiv bičkem mezi né 

mrskne). Pryč s tou medvědí tlapou ! (PokroéO* Co 
jest? prod se mne chápete? 

Vilek. Ano, ten jest pytlák!, Bičování jesté 
k tomu. — Kmotře Lelku! to bičování zaznamenej. 

Mrhák. Kmotr Vacek je má na zádech, tam 
jest dobře zaznamenáno. 

Ivan. Nuž, brzb-li to bude? Co chcete ode 
mne? 

Vitek. Ticho! Já se mám co tázati. 

Ivan. Tedy se taž! 

Vitek. Přede vsím bude pán tak dobry, a dá 
mi svou zbraň. 

Ivan. Nikoli! Prv ti tu špetku olověných kru- 
pek do stehna aneb do lytka nasypu.* 

Vitek. Co — 7 hodlá mne pán hrůzou zastra- 
šiti? Ledvinu z těla mu vyrvu, nerci-li tu maii- 
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chemon titěm % rukon ! CV^^trhnnv mn raSiiici Lelkovi jí 
podA.) Za druhé — ať se libí! CKáie rakou, aby seL) 

Hahoul 

Ivan. Kam? 

Vittk. Na polesni oořad. 

Ivan. Co tam? 

Vítek. To mil pan lesoviii poví. 
^ Ivan. Na mné bude záležeti, malí pan leso- 
vni co povídati, čili nic! (Odch&Eí.). 

Vítek. U všech bleskft, ani z niísta, nemám-li 
mu ukázati, jak se ptáci do smyčky chytají! — Je- 
lena pán zastřelil] 

Ivan (vrátí 8e)« Co? — postřelil snad, nikoli 
ale zastře — holá! kde pak jsem se ocítil? (Ohiíií 
se a uvidí jelena.) Na mou vérn, tu leži ten rohatec. 
Jest-li možná! byloby to šlechetné zvíře poslední, 

svůj dech až sem zaneslo? (Jelena si » jakousi spoko- 
jeností prohlíží.) Dobře jsem ho nabral! Báb Jasoi 
mistrnéji by ho nezastfelil! U všech lesních i skal-* 
nich duchů, ta rána mi délá čest! 

Vítek. Zapotila! Mržáku! slyšíte to? 

Zapotil i Mrhák. Slyšíme to. 

Tilek. Ta rária mu délá čest! 

Zapotil i Mrhák. Ano, délá mu čest. 

Vítek. Jestif topředce upřímná šelma. 

Ivan (pokroéí). Co? šelma?! 

Vítek. Ano. Mohlť mne snadno do šeredné 
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síté zaplésti; mohl mne pod vlny hříchů a mrzuto- 
tostí i s hlavoa pohroužiti: avilak on nejde po mém 
neštěstí, on jest svědomitý zloděj. 

Jvan. Ale hrubohlavý fnlpase — . 

Vilek. Jak — T Yacknl Lelka! slyšeli jsteT 

jsem fnlpas! 

Vacek i Lelek. Slyšeli jsme. 

Vilek. Hrnbohlavjf ťalpas, pamatujte to! 

Vacek i Lelek. HniboiilaTý fulpas. 

Vilek. A teď — hahx>u! (žMie ho.) 

Ivan cpro sebe). Takové to pocty bych předce 
nerad došel. (Vesme si Yítka na stnma.) Považ pak, 
lovce I s kjfm mlnvíša jednáš T 

Vilek. S pytlákem! 

Ivan. Ptáka poznáš po peří, vlka po srsti, 
élověka po řečí a mravn. 

Vilek. Jeho řeč obsahuje tulpasy, a jeho mraT 
tamto z jelena mluví. 

Ivan. Tu, příteli! vezmi tu maličkost, a pusť 
mne mou cestou. 

Vilek. Co? — u všech — 

Ivan. Dej pak si jen říci Jdu právě také na 
zámek, a hodlám tam několik dní pobýti. Zaveď si 
žalobu, kdy a jak se ti líbí: každou chvíli se ti na 
ouřad dostavím. Vezmi jen peníze — 

Vilek. Nic to I Zastřelí pán zlého jelena — 
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pravím zlého jelena, a hodlá mn« ještě podkou- 
piti? Zapotile! Mrdáka! chce mne pódkoupitil 

Zápolil a Mthák (a podivením). Podkoupiti? A 
nás snad také? 

Vilek. Maličkostí mne chce podkoapíti, pa- 
matujte to! 

Zapotil i Mrhák. Maličkostí se n e d á mie pod- 
koupiti! 

Ivan CpptAJO- Pitomý blbe! vždyť ti dávám čtyry 
lolary. 

Vítek. A kdyby mi jich pán tolik dával, co 
í^em jak živ štulců od toho zlého jelena dostal! — 
Podkoupiti, mne, vysocehrabécího mládence! Ra- 
ději bych parohy všech našich jelenu na hlavé no- 
sil, nežli bych se na stéblo od své povinnosti uchý- 
lil, rozumí pán? Mne podplatiti! Ani stříbrnou bání 
nedám sobe ousta zacpati; a pročež naposledy: 
h ahou ! 

Ivan. Ifuž, brachu Neustupo! tedy hahou! — 
K polesnímu zprávci, není-li pravda? Co slyším, 
má býti od kostí dobrý a dokonalý muž? 

Vítek. Pozná pán jeho dobrotu od kosti i od 
luku. Dostane se z bláta do louže. 

Ivan Cvy táhne zápisku a nikolik Ustň p rob éhne). Jme- 
nuje se Myslibdr? 
Vítek. Ano! 

2 
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Ivan. Má chovanko? 
> VHek. A syna k tomu. 

Ivan. A ta slově Růžena? 

VHek. A ten slově Jaromír! 

Ivqi,n. Praví se, že to bnclatý, roztomilý ka- 
deřávek ? 

Vítek. Praví se? 

Ix>an. Ano, výborný to más nápad! Půjdeme 
na polesnictví. Hořím celý dy chtivostí, abych ta 
spanilou lesní dívku poznal. 

Vitek. Skutečně, hoří? — Já řku, pane py- 
tláku! ta spanilá lesní dívka jest po vfili boží má 
nevěsta. 

Ivan. Tím lépe! 

Vitek. Až potud bylo pánovi toliko s mlá- 
dencem jednati; zbouří-li ale ženicha ve mne: 
tuť by mu bylo lépe, aby dvadcet zlých jelenu 
zastřelil, než aby se jediné kadeře toho kadeřávka 
dotekl. 

Ivan. To se podá! 

Vitek. U všech všudy blesků 9 to se ne- 
podá! 

Ivan. Rozumí se samo sebou, že vždycky žá- 
dost na tebe vznesu, kdykoli mne chuť napadne, s 
tou kroužkovanou Silvánou si zažertovati. 
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Vítek* On jesl kroužkovaný hejsek, a konec 
a dost! Do myslivny! hahoii! 

Ivan. Naze, tedy do myslivny, hahou! hahoulQde.) 

Vítek. Mrnákul a kmotře Lelkul obkročte si 
ho! Ať vám nepřehne; svým živobytím jste za to! 

Mrhák. Aj, bnry boury! rcete raději: svým 

duse spasením! (S Lelkem a Ivanem odejde.) 

Vilek (ucíni tři kroky za nimi). Roztomilý kade- 
řávek! Počkej, cizopásku! já ti zakronžkuju a za- 
kadeřávkuju, že si raději s tou .starou cikánkou 
zažertuješ! — Yy druzí pomůžete tu mrtvou obludu 
odsmejknonti. 

Zapotil. Přijde na poručení! 

Vítek. Žádám vás, kmotře Zatopile! (stra- 
nou.) Zpropadená konstituce! (Přikroéík jelenu.) NuŽe, 
dobrou noc, ty koňské kopyto! Všecky ouklady, 
všeckj'^ ůstrky j všecky všudy šibřinky tobé odpou- 
štím. Odeber se, lysáku! kam náležíš, Yítek se tě 
již netřese! Pověz staré cikánce, pověz ďáblu, jenž 
ná zemi v ní přebýval, a snad ještě přebývá, že již 
žádného trkotu, žádných štulců, žádného nočního 
nájezdu se nebojím! — Teď se ho, dobří mužové, 
chopte ! 

Zapotil a Vacek (jelena se chopí). 

Bořina a Hála (v lese, leé na jiné strané). Máme 
ho! máme ho! 

2* 
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Vilek. Což pak tam ješitno hulákají T Ovsen 
let ho majíl 

Zapotil. Jest to Horinfiv hlas, ti mají zas ji- 
ného. 

Vilek. Jesté jednoho 7 (Troabí.) 

Zapotil. Čím TÍc, tím lípl nemůžete se dosti 
zabezpečiti. — Tu přicházejí. 



Výjev osmý. 

Ivana. Horina. Hála. Předešlí. 

Ivana (v od«ya jinoáském, jako cestující student oL]f- 
cena, se starou ručnicí na ramene). Kam mne vlečete? 

Yezmite si peníze, poberte mi všecko, co mám; jen 
s mou mladou krví outrpnost méjte! 

Uorina. Co křičí ten choulostivecT snad nás 
za vrahy pokládá? 

Ivana. Pro dobry Bůh! což nejste vrahové! 

Horina. Starého berana! 

Ivana (si oddechne). Kdo pak jste? 

Horina. Počestných lidí plémé, počestnější, 
nežli všickni pytláci v království českém. 

Ivana. A kam mne to vedete? 

Horina. Tu to k panu mládenci. 
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Ivana Cdoceia obžívRouc). K panu mládenci 7 -r- 
Kde jest mládenec? (k Vítkovi.) Jste Vy to, milý 
pane? 

Vilek. K službám. 
Ivana. Z této obory mládenec? 
Viiek. Z této obory. 

Ivana. Ze zdejší myslivny? u pana Mysli- 
bora? 

Vitelí. Ano, ano, uTseph blesk&, ano! 
Ivana. O výborné I roztomile! (pí-o sebe.) Totě 
přerozkošná náhoda! 

Vítek. Kdo jest? co jest? 
Ivana (rospastUe). Cos docela jiného, než sobe 
asi myslíte. 

Vitek. Myslím si, co si mysliti mám. • 
Ivana. Totiž? 

Vilek, iie jest pytlák. 

Ivana (uražena). Rcete radéji: loupežník! 

Vítek. Mezi pytlákem a loupežníkem není tak 
veliké mezery. 

Ivana. Na slovo mi můžete věřiti, že s nižá- 
dné klukovství nejsem, a to proto, že ke klukovštví 
vždycky náleží kluk. 

Vítek. To se ukáže. — Sem s ručnici! 

Ivana. Od srdce rád; dostiť jsem se s ní pro- 
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nesl. — Tu Ji máte, leč a ton rymínkon, že mně ji 
zas navrátíte; neboť neni má. 

Vilek (podá ruénlct, nepodívav se na ní, Horiaoví). 

Teď pfijde s námi. 

Ivana. Do myslivny? I s radosti! Tamť mne 
to čarovné vábí. Ohniví citové vlnéjí se ve mne, 
když na Yasi myslivnn jen pomyslím ! — Zvláště mne 
nad mírn těší, že po Yasem boku do toho osud- 
ného pNbytka putovati mám. 

f't/efc. Mne také, mne také! 

Ivana. Co? Tedy Vás skutečné jakási ne* 
známy soucit ke mně již skloňnje? 

Vitek. Ke všem pytlák &m! 

Ivana (pro sebe). Pan mládenec zdá se pooé- 
knd hlonpy; to mi není milé. (HiasUěO Hodláte se 
brzo ženiti, pane mládenče? 

Vftek. Jak brzo dostanu hájemství. — Co jest 
jemu do toho? 

/raito. Kdo ví! Mohlo by se snadno státi, že 
s Vámi, jakožto s ženichem do kostela pojdu. 

Viiek. Na sond se mnou pfijde! 

/raná. Oddavací oltář jest ten nejsoudnější 
sond. Pomyslete, že se Vás věčny soudce sám v cti- 
hodné osobě duchovního pastVře ptáti bude: ,.Pane 
mládenče ! táži se Vás na Vaše dobré svédomí^^ — 

ZapoHL Pane mládenče, noc máme na krku! 



— ?3 — 

Vitek, Je pravda, kmotře Zapotile! — Zfaůru 
tedy! 

Ivana. Pomalu^ pomalá, pane mládenče! prcí- 
mluvim jen jediné slovo, a — 

Vilek. Ani slabiky, ani písmenka, hahou! 
Ivana. Alé jaké slovo! 
Fítek. A kdyby to jádro by Iq všecky všudy 
moudrosti! 

Ivana. Nuže tedy mi aspoň ruku podejte I 
Vezmeme se pod paží, a půjdeme jedním krokem, s 
jednou myslí, s jedním srdcem — uvidíte, kterak 
starého pána překvapíme. 

Vilek. Překvapíme ho, až po mne mráz jdel 
Hahou! 

Jeana. Nelaskavy pane mládenče, já mám také 
svou hlavu I 

Vílek. Tu má každý vrabec! — ^ Hahou! 
Ivana. Jen ještě jedinou otázku. — Pan leao- 
vní je vdovec? 

Vílek. To třeli rok! 

Ivana. Kdo mu zpravuje hospodářství, jelikož 
tu žádné dcery není? 

Vítek. Chovanka jeho, Růženka, zpropadený 
vyptáváte li ! 

Ivana. Přimluvte pak se, abych s tou Rů- 
ženko.u v jedné světničce zůstával. 
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Vítek. Co — T 

Ivana. Znameniton slažba mi proakážete. 

Vítek, Véruli pak? 

Ivana. A Yám to bade velmi prospěšné. — 

Vilek. DěkQja za ten prospěch! — C yscch 
Ysudy parohů, co jest to za divnou zbéř? Jeden chce 
s jejími kadeřemi hráti, drahý dokonce v jedné svět- 
ničce s ni zůstávati. Ale počkejte! v tomto há- 
jemství najdete Vítka s plamenném mečem! 

Ivana (pro sebe). Nebesa! on jest syrové ků- 
zlátko! Každý ten strom byl by mně již porozuměl 
a se dovtípil! (Hlasitě.) — Semírsky pane mládenče! 
Yás poslušný služebník. 

Vítek. Poslouchati musí. 

Ivana. S, větry v závod do Yasí obory jsem 
letěl, abych se s Vámi seznámil — 

Vítek. Děkuju pěkně za tu pytláckou známost. — 
Pryč ! 

Ivana. Nyní Vás znám, a v ten samý závod 
odtud opět poletím. 

Vílek. ' A já za ním na rozloučenou z broko- 
vnice políbení pošlu ! (vezme ručnici pod rameno.) — Dě-r 

lejte, vy počestní lidé! Ulomte několik snětí, a je- 
lena naložte. Toho syslíka prpvodím si sám. Usko*> 
čí-li jen na dva kroky s cesty: tedy ho svou střelou 
na půl léta ode všech viiudy kroků osvobodím. 
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Ivar/a. Pane mládenée! já Yás ode vsecit všudy 
ohledů na svou osobu na věčné časy osvobozují! 
Oči se Yám otevron, budete vidéti, a litovati, a tento 
nástroj smrtí sám na sebe obraceti. Nad hrobem a 
v hrobě, pod hrobem i za hrobem budete zoufati, 
kvíleti, a kvíle sám na sebe zlořečiti! (RyohieodejdeO 

Vítek. Hahou! Hahou! (spéchá za ní.) 

(Opona spadne.) 



■■ 
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Déjslyí droM 



Kancelář poleaniho ouřadii ▼ m.vsHvné. Nad hlavDÍm ychodem 
jelení parohy. Y právo jsou dvéře dolístovny, v levo do své- 
řinnébo skladu. Po stěnách visí racnice a jiné myslivecké 
nástroje. Vedle listovny jest veliké, široké okno. V právo, 
a sice v popředí psací stůl. Obě racnice, ježto Vítek v lese 
byl pobral, v levo na sténé stojí podepřeny. 



Wýjeir prvnfi. 

Barnabás. Strachos. 

Bamabák^ čtyřídc^tUetý, zaschlý muž, sedl u svého 
ťtolu, a při dvou svících váhavě a váak neustále píie. 

Sirachoi^ krátký, břichatý člověk v šedivém kabátě s 
zelenými výložky, stojí blízko stolu s papíry v rucr. 

Barnabák. Ještě jednou a naposledy, u nás 
zůstane při starém. 

Strachos. Ach, jen při starém! Co se ten 
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svét na jednou zbláznil? Co to cbce míti za novoty T 
On řadové mají vždycky, zůstati při starém, tak aby 
se svét toliko v jedné, pravím v jedné a té samé 
koleji pohyboval. 

Barnabái. My jsme vysocehrabécí onřad, 
námi ani síly pekelné nezatřesou! 

Strachoi: Hle! jak tady již dvadcet let v je- 
dnom kuse pohodlné sedíte, a tou sladkou, vy- 
broušenou Némcinon písemnosti své, jekby to tiskl, 
odbýváte. Teď byste se té rovnoprávnosti k vůli 
českému měl učiti! 

Barnabái. Toho neštěstí bude mne Pwbůh 
chrániti! 

Sfrachoš. Bylo by to pravé neštěstí! Na mlatě, 
v pasece, aneb na trhu, tam jazyk český jakžtakž 
postačí; aíe pro ó úřední péro nebyl nikdy stvo- 
řený. Yezmemejen to jediné slovo: exekucí. Jaké- 
to rázné slovo! Sedlák vlezl pod stůl, jak jen je 
uslyseL Jakou to sarapatkou hodlá Čech to zr^o a 
jádro nahraditi? , 

Barnabáš. Já jsem také Cech, a peprné jsem 
se Němčině učiti musel. Jelikož jsem se jí ale pra- 
cně naučil: zůstanu při ní, a nmřu v ní. Co jsou 
Němci od kmenu: ti by si skutečně tu rohatou če- 
štinu vecpati nechali, chutě prý se k ní mají. Avšak 
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my^ co jsme praví, rození Cechové^ zasadíme se e 
to, aby zůstalo při starém ; jelikož oba jazyky známe, 
a TÍme tedy, co jest zrno, a co pléva. 

Strachoi. O kéžbych ty norotáře, ty zbésilé 
přemrsténcejen na mésíc pod svůj zámek a pod 
svou vláda dostal : já bych je krmil a napájel, žeby 
se vlastního jména svého odpřisáhli! 

Barnabáš. Z&stane to při starém, a dost! 

Strachoi, A když nebude našeho pana vrchního, 
panů kancelářských, pánů písařů, obzvlásté pak na- 
šich vrátiij^ch a jejich lískovek : kdo s tím sel- 
ským lidem obstoji? Mají prý se obce samy zpra- 
vovati, ^ohle bude pékná zpráva! Kam jsme je 
hromem nevrazili, tam nedošly. My tomu musíme 
rozuměli, a nás se žádný neptá! 

Bamabái. Zkrátka! Se slunce východem a( 
jsi v Lipníku. Nanejdýl ve třech dnech musí býti 
dříví na místé. Rychtáře ode mne pozdrav. — Jdi! 

Strachoi (jenž by se rád do řeei dostal). To jest 

ješté muž staročeského rázu, který má svůj ouřad 
v uctivosti. Pan vrchní jest u ného po pánu Bohu 
první, a nás pán otec druhý. Ten ješté souseda 
svého okolo prstu ohne, a kdyby sebe více tou mo- 
rovou ránou byl nakažený. Leč také se z něho 
dělá již Tzteklý politikus, a politicky mudrlantník. 
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Barnabái QpHe). Yzteklj^ mndrlantiiík?^ 
Strachoi. První jeho otázka jest: ,,Co délaji 
Amerikáne ?^^ — Toté jsoa lidé, co na lože se kla- 
dou, když my z ného vstáváme ; . a oči sobe pro- 
drapují, když my na kutě uleliáme. Jakž pak to 
máme védéti, co oni tam tropí? Hehe! šle- 
chetný pane kancelářský! 
Barnabái. Co jest? 

Strachoi. Nevycházejí žádné nové hvězdy na 
naší vysocehrabécí obloze? Nemluví se o žádných 
velikých změnách? 

Barnabái, Mluví se. 

Strachoi. O prosím- a žádám Vás, vzácný pane 
kancelářskýl Nevěříte, v jaké to důstojnosti ouřední 
posluha u toho selského lidu se vyjeví, když mu 
důležité noviny, tak jakoby z milosti, může ohla- 
šovati. 

Barnabái. Prázdné hájemství jest bez po- 
chyby jíž obsazeno. 

Strachoi. Crimina criminorum! to jim na- 
dělalo vrtochů ! Ti hranáéi stojí na svém , že náš 
pan mládenec — totiž pan Y í t e k — musí 
býti myslivcem. Já je ale nechám po každé vyble- 
k o ta ti, a zavírám krátkým, leč váhy plným slovem^ 
totiž: „Ne.« 
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Bamabái. To jest zpozdilost. Vítek jest po- 
nékad tvůj představený. 

Strachoš. Inu ováem! Pročež také říkáTám: 
Pan Vítek jest myslivec s ostrahou i is podkovou, 
který ani klobouk na hlavé, ani vousy na bradé 
darmo nenosí ! — Kdyby jenom éasem svým nebyl 
takový — jak pak bych to řekl — takový tintisek. 
Když o n se s jakousi vážností chce nafouknouti — 
tak jako my to tady u slavného ouřadu umíme — 
tu se mu sedláci do. smichu dají. To nedélá do- 
brotu! — Hehe! není již mc důležitého? 

BarnabáiJ Ještě néco velmi d&ležítého. Hlady 
pan hrabě^bude snad jesté tímto létem po svých bu- 
doucích .statcích cestovati. 

Strachoi. Vysocehrabécí panáček? svou vla- 
stni milostivou osobou? 

, Barnabái. Bude -li cestovati: stane se to 
jeho vlastni osobou. 

Strachoi. Ovšem, ovsem! — Náš neznámý, ne- 
vídaný, nezpytatelný pan hrabě, jehožto ani v naší 
myslivné) ani v našem zámku, ani na našem velikém 
panství žádný ještě nezočil. — 

Barnabáš. Proto že v německé říši byv^ zro- 
sten od prvních počátků — a principiis, jak jsme v 
syntaxi říkávali -r- na vysokých tamnéjších školách 
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byl vychován , a prázdniny pokaždé s péstonnem 
na dalekých cestách ztrávil. 

Strachoš. Obávám se, aby nás nepřekvapil, 
tak že naposledy ani dne, ani hodiny nebudeme 
vědétí. 

Barnabái. Dost možná. 

Strachoi^. Můj Bože I kdykoli z daleka cizí ' 
vfiz uvidím: leknutí se mi do všech kloubů vrazi. 
Ba co hůř! Vznesené vrchnosti mají nékdy přepo* 
divné nápady* Což aby se pesky na cestu vydal, 
a jako každodenní studentík na sv^ch vlastních k 
nám připutoval? 

B^irnabdi. Nebylo by nic nového! 

Strachoi. Avšak víte, jak přísným dopisem 
pana vrchního nám kázáno, abychom každého, kdo 
se ponékud tulákovi podobá, jali a jemu dosta- 
vili. I jak lehce mohlo by se státi — 
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Myslibor. Vítek. Předešlí. 

Mysilbor (mrzuté). Posluho! kliď se ven. 
Strachoi (odcházeje). Opět politické tajemství ! 
Myslibor. Zlý že to jelen, pravíš? 
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Vilek. Neni< to, na mou véral žádný jiný. 

MysUbor. Kdo má dnes hlídku? 

Vilek. Já. 

MysUbor. Mnoho stéstí, pane mládenée bez 
chleba! 

Vítek (se lekne.) Prosím, pane otče! abyste mé 
dnešní neštěstí přísně y^setřili, a iaevinnosti mé 
ujmouti se ráčili. 

MysUbor. Ale ziy jelen ! Lépe by nám bylo, 
kdyby pět jiných za plotem leželo. 

Vílek. To právě mne bolí a sužuje. Mámtě 
za to, že ta zlostná šelma schrálné na ránu vbě- 
hla, jen aby mne do trapných ouzkostí vehnala. 

MysUbor. Syrová hlouposti! 

Vítek. Na svůj . strach smrti ubezpečuji Vás, 
pane otče! že ta mršina více člověčího rozumu měla, 
nežli ostatní jeleni vsickni dohromady. 

MysUbor. Veliká to čest pro rohaté obyvatele 
naší obory. — Kde jsou ti pytláci^ 

Barnabái (píše.} Jeden sedí v listovné, druhý 
tamto ve zvěřinném skladišti Onen se velice zpou- 
zel, nechtě býti svým bytem spokojen. Leč když 
slyšel, že to listovna, kde přenocovati má: tu se 
teprv podal, ano zdál se z toho povděčen. 

MysUbor. Tedy je vyslechneme, pokud tady 
dřevari jsou; byliť toho svědkové. — Vítku! zůsta- 
neš tady. 
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Viíek. Jak račte pbroudeti. '- Než ale prosím 
a žádám, aby sem i zlý jelen, jakožto corpus delictí 
donesen byL 

MysUbor. Nač to? 

Vílek. To zvíře tak zuřivé vyhlíží, a rána jeho 
tak pronikavé o pomstu volá: že pravý vražedlník, ' 
dívaje se naň, chté neb nechtě zblednouti musí. 

Poleáný. Nuž, pošetilce ! dej sem tu pronika- 
vou ránu přinésti. 

Vítek (vyjed Ten vrátí se s dřeyaři, jenžto jelena při- 
nesou a Y pozadí ho sIoJ^iváe'opSt odejdou}* 

MysUbar. Posluho! 



¥ýjev tíretí. 

StrachQŠ. Předešlí. 

8í9'achoi. Urozený pane! 

Myslibar. Pytláky! Jednoho po druhém. 

Strachoi. Kterého napřed? 

Myslibor. Vše jedno. ^ 

Strachoé (vytáhnuv klíce otevře listovnu a yefde tam.) 

Myslibor. Nem;^lím«li se, přišlo nedávno ně- 
kolik lidí ziym jelenem k úrazu? 

Barnabái. Potrkal a pošlapal je. 

3 
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Myslíbar. Proéež na tom záleží, abychom ohle- 
dali, zdali ta kulka mstivou rukou nebyla ulitá. 
Barnahák. Dost možná. 



TýJeT étvrtf. 

Ivan. Strachos. Předešli. 

Ivan Oystře pokročí). Jste lesovní Myslibor? 
Stractíok. Urozeny pan lesovní, nezdvo- 
řáku! 

Vilek (před sebe). To délá ta konstituce! 

Myslibor (jenž lyana od paty az k hlavé byl EněHl 

pro sebeO Co jest to ? Takového pytláka jsem jesté 
ncvidél. (Hlasité.) Ten jsem. Kdo jste Vy? 

Ivan. Bcetež, pro všecky všudy nesmrtelné 
obrazníky, kterak to bůh Neptun nad zdejší kasnoa 
o svůj trojzubec přisel? Jestiť to škoda nenahra- 
ditelná! 

Bamabki (s niasnatím posioach^e). Podivná od- 
pověď na otázku: „kdo jest?^^ 

Myslibor. Jste rezbář, obrazotesec? 

Irán (horlivé a spěšné). Kéž bych ním byl! kéž 
bych by] nejhodnějším učeníkem Praxitelesov3'm. 
Přední svou péči naložil bych na to, abych zchrou- 
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manénm Neptunovi rameno i žeaslo navrátS. — * Na- 
cháasimí vesmés patrnou stopu, že mistr klasický 
čas svého živobytí v této oboře pracovati museL 
Jaká to velikánská brána do ní! Její sloupové mo- 
hliby chrám na svých hlatách nositi; a ti jeleni 
na téch sloupích, B&ht jest živ! jsou tak přirozené 
živi, žehy se na outék dali, kdyby se nebáli toho 
vysokého skokh, a — 

MyslUfor. A pytláků! — Jesté jednou, kdo 
jste? 

Ivan. Avšak že právě o této oboře mluvíme, 
pane lesovní! — 

Mysliboí\ Ano, že o ni mluvíme! Bcete, v 
jakém to úmyslu do ní jste vešel T 

Ivan^ Jestiť to jakási neprozřetelnost — at ne«- 
dím nedbán Hvost — že se oborou veřejná cesta 
.otvírá — 

MysUbar (hnévíTé)/ 'Kterak to, pane! kterak to? 

Ivan. Péchotii i jezdci tady cestujf, a ani pa- 
stýrskjF psík neohlašuje jim, žeby to neslušné, 'If a i 
docela zapovézene bylo. 

MysRbar. U všech černých lišáků! — 

Bamabái. Pane otče! 

JUyslibon Je pravda! (pro sebe.) Nemám prý 
se zlobiti, praví lékař: chci-li .se ješté několik let 
božímu slunci do . očí dívati, (k f vanorň) Cestující 

3* 



élověk, pane! kter^ jée po dí, z daleka vidi, co 
slušného a co neslušného jesL Leé pytláka ani 
varovný nápis, ani nebetyíný plet neobrátL 

Ivatu Aváak nehodlám Yám ryiýkBlti — 

Myslibor. Velmi milostivé I 

Ivan. Jstef vy jinak výborný lesní zprávce, 
z čehož jsem se pravé ve Yasí listovné přesvědčil. 
Ysudy nacházím bedlivý a svědomitý pořádek, a ty 
mistrné návrhy a nákresy , jakož i rozmanité a do- 
konalé méřitelské nástroje očité dokazují, že nejste 
každodenní lesovnL 

MysRbor. Přesladká to chvála z pytládcých 
ůst — 

Viiek (před sebe). Ten jazyk mu béží , jako 
dvanáctinohý bronk! 

Ivan. Masít se skutečné říci, že panství Se- 
mírské rajský statek jest Ten zámek s véží nebe- 
nosnou, pln nádhery a majestatností, se svými ne- 
sčíslnými okny , pravé a prostřed toho iďesa, tak 
královsky stoluje, jakoby tisíeoky v^teL Pahorky 
střídají se s rovinou, vlnící se osení s lesem zele- 
novlašým, koberce kvetoucích luk s blankytným 
zrcadlem rybní|ců a jezer, á — 

MyMbor. A ty rybníky, pane! mají hráze^ 
tak vysoké a pevné, jakových Vám nad bradou vy- 
věžiti dám, nebudete*li mlčeti! U všech černých 
lišáku — 



M 
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Barnabák. Pane otče! 

MysUbor. Je pravda! — Jste notně štvaný 
tulák, a tímto %yým onskoénym sveholením mnohénvu 
sondu )ste již uklouzl. Leč před mou soudnou 
stolicí rozplynou se tyto babliny, a s{)rayedlnost 
mívá poslední slovo. 

Ivan.' Co se libí, pane lesovníT Což jsem 
tady před soudnou stolicí T 

Vítek. Teď se staví hloupým! 

Straehoi. Kde jest má hůl! 

MysUbar (vede lyana k jeiennO Tu, mladý vě- 
troplachu! znáte toho jelena? 

Ivan. Ach, ano I ten nešťastný jelen. 

Vítek. Ano, ten nešťastný jelen! 

Straehoi. Najednou mu jazyk zkameněl 1 

Myslibor. Nuž, bude-li to? 

Ivan. Několik okamžení byl jsem skutečně 
toho radostného domnění, že jsem ho zastřelil — 

MysUbor (dávaje Barnabášovi na srozniiiěnoii)* Ra- 
dostného domnění! 

Barnabái ipiie). „Radostného domnění!^ 

Ivan. Zajisté. Leč nyní teprv vidím, že byl 
jelen kulkou zastřelen, a ručnice má jest toliko 
hubená brokovnice. 

Vítek (popadnav to raénici iádostívé na ni se dťvá). 

Hubená brokovnice. 
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Slrachoi. To jest jedno! Zdali to byla kulka, 
éili - ^ 

Vitek. Drž huba, Strachosi! to není jedno. S 
takovou puskou na vrab.co se chodí; nikoli ale — 

iSlrachoi (k něnm). Takov^ pytlák nepadne 
každý den do m^ch rukou! 

Myslibor. Sem s tou ručnici! (y%mv ji od Víika 
prohlídne a podá ji nazpét.) Avšak V oboře jste předce 
střílel? 

Ivan. U všech parohatých jelenů, ano! 

Bamabái (píieO 

Myjilibor. Nač? 

Ivan. Néco mí běželo přes cestu, sám ne- 
vím, co. 

MyMbor* Odkud přicházíte? 

Ivan. Z Prahy. 

Myslibor. Kde máte průvodní list? 

Ivan. Ztratil se mi. 

Bamabái (píie). „Ztratil se mL^^ 

Myslibor. Můžete odejíti. 

Ivan. Kam? 

Myslibať. Do listovny. 

Ivan. A potom? 

Myslibor. Zejtra půjdete do zámku. 

Ivan. Škoda! několik dní bych tu byl rád 
zůsiaL — 



Myslibař. Déknji za takové hostí. 

Ivan. Téšilť jsem se orsem na jiné přivítáni. 
Nepochybovalť jsem, že mi několik sv^^ch vlastních 
pokojů odstoupíte — 

Strachoi. To jest opovážlivost! 

Vítek (k nému). To délá ta konstituce ! 
' Myslibor. Kdo jste? 

Ivan. Yáš vézeň. 

Myslibor. Do listovny s ním, u všech černých — 

Barnabák. Pane otče! 

Myslibor. Je pravda! 

Strachoi (přikročí k IvanoTiO Zhnrta! 

Ivan: Inu ano, ano! (Pokročiv vrátí 8e«) Jesté 
jedno, pane lesovní! Co se tyče ku c hyne, nedě- 
lejte velkých vzácností se mnou. Jsemtč zvykly, je- 
dnoduše jísti i píti. (OdojdeO 

Myslibor. Velmi jednoduše. — Slyšíš, poslu- 
ho! velmi jednoduše. 

Strachoi (na prahu v listovny). Nestaral se, pán! 
jednodušeji, nežli velblouda, budu ho krmiti a na- 
pájeti, (zavře.) 

MysUbor. Přiveď sem druhého. 

Strachoi. Hned ! (Otevře zvéřinné skladiitčO 



I •-«• ^■^ 
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V#Jev pátý. 

Ivana. Předešlí. 

Ivana (obhlídnnvii se k Mjsliborov! se pHMížO. Ko- 
nečné jsem tak šťasten, že se mohu pann lesovní- 
mu tváří ye tvář dívati. — Těším se z dobrého 
zdraví, pane Myslibore \ (Podává mn ruku). 

My^libor (atrhne}. Má slažba ! (Pfo sebt.) Ten 
jest také více k mladé mlíkařce, nežli k pytlákovi 
podoben. (Masité) Kdo |est ? 

Ivana. Cestující stndent. 

Bamabái (píSc). 

Myslibor. Kde jsou školní vysvědčení? 

Ivana, Jakého jsem totiž chování? 

Myslibor. Ano. 

Ivúna. Otec je má. Pošle prý mně je — to- 
tiž to chování — bnde-li toho zapotřebí, anebo mi 
je sám přinese. 

Myslibor^ Jak se jmenuje ? 

Ivana. Iva — Ivan* 

MysBbor (ponékad nad jménem tím se poxafttaví). 

Kterak že? 

Ivana. Ivan. 
Bamabái (píše). 
Myslibor. Odkud i 
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Ivana. Z Litoměřic. Alespoň nedaleko od 
tamtod. 

Myslibor. Jak přisel do obory. 

Ivana. Chtél jsem tu nádheraoii myslivnn 
a její laskavé obyvatele poznati. 

Mj/Mlibor. A na cesté k té nádherné myslimé 
zastřelil nádherného — sem to, sem ! (v«de ji k ;ei«nu.) 

Ivana (ouxkostné QskooQ. Pán Bůh s námi! — 
Toté strašlivá Qbluda! 

Vitek. Pane otéel co jsem pravil? Vidíte, kte-^ 
rak se nlekl? Te n ho zastřelili 

Strachoi. Mám ho hned do ielez obUknonti? 

MynUhar. Tise ! — * Proe užasl nad tím mrtvém 
zvířetem ? 

Ivana. Proto že jsem jakživ jelena neviděl. 
Tenf má rohy, žeby tento Váš břichatý vrátnjF, ne- 
bo kdo to jest, mezi nimi mohl přenocovati. 

Mys&bor. Přetvařování tady nic neplatí. — 

Ivana. Véřte mne, pane Mysliborei že j$em 
jak živ ani nevystřelil. 

Myslibor. A s ručnicí cestuje? 

Ivana. Ach, ta nešťastná ručnice! Ta byla 
příčinou m^ch smrtedln^ch ouzkostí. 

Vilek. Ano^ proto že ní zlého jelena za- 
střelili 

Ivana. Aj, pane mládenče! Střelil-li jsem já 
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po jelenu: tedy jest to pravé takový zázrak. Jako 
kdyby ten jelen po mné byl střelil. Má ruénice 
nemá ani kohoutku! 

Vítek (ckopiy se rjchle její ruéniee prohlíží jO- ^^ 

mou véru — žádny kohoutek — prastaré, rezavé 

železo ! Cpodá ji leso vnímá.) 

Mysttbor. Jak přisel k tomu parkosku T 
Ivana, Na začátku obory stojí chaloupka — 
snad /že v ní h a j n y z&stává. I vesel jsem tam, 
abych si průvodce zjednal, protd že se soumračilo, 
a ten veliký les hrůzu na mne vypoustěU Muž ne-^ 
byl doma, a žena pravé se zimnicí se potýkala. Tu 
mi tam padl tento starý nástroj do 6iu „Aj^^ — 
dím sám k sobe — „ty jsi pravé s to, abys rozpu- 
stilý lid a bojácnou zvéř zaplašil.^^ — I vzal jsem to 
haraburdí na místé hajného, a nechal jsem jeho žene 
hodinky v zástave. 

Myslibor. Na tuto báchorku bude muset haj- 
ný, jeho žena i hodinky svédčitL Prozatím budiž 
toto známé skladiště jeho dalším hostwcem. 

Ivana. Ach, pane lesovní ! v tom skladišti je 
strach a hrůza bj^tem. Steny jsou krví pokáleny — 
Myslibor. Čerstvé střílenou to zvéři 
Ivana. Hu ! ouzkostí bych tam umřel. O půl- 
noci zjeví se zlí duchové všech téch zajíců a srnců, 
a naposledy snad i také duch tohoto strasUvého 
jelena. 
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Vítek (strne). Toho nás skutečně ruka Páně 
račíž milostivé chránili ! 

MysUbor. Ten jelen tam ovsem také přijde. — 

Ivana. I s téma rohama? ^ 

Mynlibor. I s téma roliama. 

Ivana (oaskostné). Ach, pane lesovni ! vykažte 
mné néjakou svétničkn s pohodlným lůžkem! 

JUyslibor. Zdejáí svétničky jsou pro mne, a 
pro jiný pddestny lid. 

Ivana. Ach, já jsem také počestný I Vite-íí 
co, nechtě mne a své Růženky přenocovati. 

Mysttbař. Svévolný šašku ! 

Strachoi. Ten jest jesté nestydatéjsí! 
Vítek. To jsou tiásledkové konstituce! 

MysUbor. S pytláky a s podezřelými tuláky 
neděláme u nás dlouhé okolky. Do skladiště! 

Ivana. Nuže, pane lesovní! já jsem — 

MysRbor, Směsný bázlivec! choulostivá dívka! 

Ivana. Ach, ano, já jsem ^ * 

Straehoí (zharta). Půjde pán po dobrém, anebo— 

Ivana. Běda mne! (Ve)de do skiadittéj. 

Myslibor. Posluho, odejdi 1 

Strachoi (savřév skladláté odejde). 
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WÝJev iemtf.. 

Před es li bez Ivan y á bez Stra cho s e. , 

Mysttbor (přeéed v nyiféakách pres kancelář zůsta- 
ne a Vítka státo« Kde máš ty střelce zlého jelena? 
fitek. Ti to nejsoa ; avšak nékdo bo musel za- 

střeHti? 

Myslíbar (mrzuté). Ovšem, ovšem! — Mužes 

také jiti. 

Vítek. Ale ílý jelen — 

MysUbor. Jest mrtev. — Rána jsi slyšel ? 

Vítek. Slyšel. 

MysUbor. A byls h n e d n toho ? 

Vítek. Jelen jesté chroptěl, jakkoli střela byla 
mistrovská. 

MysUbor^ Nebyl v tom okamžení žádný dru- 
hy, třetí při tom ? 

Vítek. Toliko ti dřevaři, na mfij pokřik — 

MysUbor. Pošli mi sem jednoho. Těm ostat- 
ním af se zatím dá večeře. 

Vítek: Leč připomenouti třeba — 

MysUbor. Co ještě ? 

Vítek. Kdyby se ten s tím Neptunovým troj- 
zubcem (ukazuje na ilstoTuu) za jakoukoli příčinou na 
ouřadě vypláceti mél, aby se mu na mfij oučet ně- 
kolik přidalo. 
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3iysUbor. PročT 

Vitdc. Naše dřeváře biéem mrskal. 

MynUbar. To se ukáže. 

Witek. Mel zlořečenoa hubu. — 

Mytlibor. ' Jdi jen, jdi! 

Vítek. Mne spilal ťulpasů! 

Mysttbor. Toho drevaře! 

Vítek. Chtél mne tolary podplatiti ! 

Mysttbor (dapne). Jdi! 
Vítek (odigde). 



Myslibor.. Barnabáš. 

MysUbor. Barnabisi! 

Barnabái. Ano. 

MysUbar. Co o n o celé té případnosti soudí ? 

Barnabái. Že ti zajatí jinochové nejsou žá- 
dní pytláci. 

MysUbor. Kdo ví! Ten hovorny sochař jest 
mi nastrojeném proudem sv^ch řečí podezřely. Že 
jelena nezastřelil — 

Barnabái. Jest patrno! a tak i také patrno 
jest, že jsou to stíháni, nebezpeční tuláci. 

MysUbor. Stíháni? 
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Bamahái. Ten domnělý sochař Jest uprchlý 
Sv o rnostník , a ten dmhý soudcům sv^m uklouzlý 
student 

Myslihor. Ah! 

Barnabái. A kommanisté k tomu. Nemysleji, 
že kaehyné Yase jest také jejich kuchynéť a že 
světničky Vaše jsou také jejich světniéky? A co 
mají y naší oboře co dělati T A kterak to osobnost 
svou osvědčují? 

Myslibor. Vidíte v každém neznámém jinochovi 
buřiče a odbojníka ! Jakj^si závrat uchvátil něco mla- 
dého lidu který, přejde jako lehká opojenost. Ne- 
dělejte z mouchy velblouda! 



¥ýjev osmý. 

Lelek. Předešlí. 

Lelek. Co se Ubi urozenému pánu? 

Myslibor (podívá se mu do ocQ. Tys dřevarLe 
lek 5 ze Smrkovic? 

Lelek. Ano. 

MysUbor. Jindy znělo jinak pozdravem tvé. 

Lelek. AJ5 co bylo jindy, to nebude teď. 
^ Myslibor. Jak to bude teď? 

Lelek. Budeme svobodni a sobě volni. 
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/ 

My^libar. Od, čeho to svobodní T Nebadete pra- 
covati ? 

Lelek. Pracovati musime, chceme-li býti živi. 

MysUbor. Naž 7 

Lelek Nikoli ale robotiti. 

Myslibor. Hnoho-lis robotoval? 

Lelek. Týdne jeden den. 

Myslibor. Cos za to dostal? 

Lelek. Dvanáct krejcarů. 

Myslibar. A za jiných dvadcet krejcarů od- 
nesl jsi dřiví domn, tak žes nikdy žádného nekou- 
pil. €o hodláš badottcné za ten den vydělati? 

Lelek. Půl zlatého. 

Myslibor. Más již vystaveno? 

Lelek. Mám. 

Myslibor. Jakou to pomocí jsi vystavěl? 

Lelek. Pomocí milostivé vrchnosti. 

Myslibor. Součtovals to? Kdo jste komu co 
dlužen? 

Lelek. Tuším že j á milostivé vrchnosti. Komu 
čest, tomu čest! 

Myslibor. Avšak já jsem s vámi, co s nero- 
zumnou zvěří nakládal? 

Lelek. Kdoby to řekl, tomu hyth sám několik 
zubů vyrazil. Kdyby jedenkaždý — 

Myslibor. A tak dálel — Přistup blíže! — 
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Upřímné a zkrátka. (Uiíáze na j«ieMO Co vis o tom 
jelenu? - 

Lelek. Chvátali jsme pésíno« k naší vsi, a na- 
jednou padla silná rána. Hned na to slyšíme kHk 
a o pomoc voláni. I ženeme se tam, a vidíme pana 
mládence Vítka — tak se alespoň zdálo — v zou- 
falství. 

MysUbor. Byli jste při tom, když se ti dva 
cizinci lapili? 

Lelek. Stalo se to naší mkou. 
MysUbor. Co o tom soadis? 
Ltelek, Chcete, nrozeny pane! úsudek mých sou- 
sedu, čili mé vlashií mínění slyšeti? 
MysUbor. Jedno po drahém. 
Lelek. Zajali jsme dva pytláky, a oba jsme 
panu Vítkovi dostavili. Že nic dobrého nezamej- 
sleli, možná véc; leé Jelena žádny/ z nich neza- 
střelil. 

ilf2^«íť6or. Přišli jste na jinou stopu? 
Lelek, Aj, af to zkrátka řeknu: ta střela po- 
chází od mládence. 
MysUbor. Třesrtís? 

Lelek, Sotva že jelen padl, jíž byl pan Vítek 
u toho, a křičel a zuřil a troubil, a honil nás z ro- 
šti do roští, sám se takořka -z místa nehýbaje, a 
vsadil bych, nevím co, že ty dva domnělé pytláky. 
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tak jako nás, toliko svým jekem a rohem z dalšího 
lesa ve svá místa, přivolal. 

Myslibor. Vítek, ten nejdobrosrdečnějsí člo- 
věk, nejvěrnější služebník — 

Lelek. Věrný a dobrosrdeěný, ano! Ale zlý je- 
len byl jeho ouMavní nepřítel, stíhal ho ve dne v 
noci — i což divu — 

Myslibor. Obvinění tvé jest sprosté, híonpé, 
zlomyslné! 

Lelek. Urozený pán chtěl mé mínění slyšeti. 

Myslibor. Jdi! 

Lelek (jde). 

Myslibor. Smrkovický! 
, Lelek (Earaíí). Co ráčíte? 

Myslibor. Až se navečeříte, navraťte se k 
svým rodinám. 

Lelek (odejde). 

Myslibor (y myAlénkách sem tam přechásieje). Bar- 

nabási! 

BarnabáL Ano. 

Myslibor. Co on tomu říká? 

Barnabái. Že ta kulka mstivou rukou byla 
ulitá. 

MysHbor. Tak jsem hned z prvního počátku 
sondil. 
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devátý. 

Vitek. Předešlí. 

Vítek. Pane otče! co bude ze mne, t ze zlého 
jelena? Strachy na mne jdoa — 

Myslibor. Přijdou na tebe vétsi, pak-li nevyznáš. 

¥itek^ Co mám vyznati ? 

Myslibor. Jestií patrno, jako bíiy den, že žá- 
dný jíny zlého jelena nezastřelll, nežli ty. 

Vitek. Já — ? 

Myslibor. Okoličnosti tebe zatracnji. Mlav 
upřímné. Srdečnému vyznám snad vyprosím milost 

Vitek. Pane otče — pro dobrý B&h! a proč 
bych ho byl zastřeli^ nemaje k tomu rozkazoT 

Myslibor. Proto že té pokoušel; proto že se 
dnes, jak obyčejné,' po tobé hnal, a že ses ve svém 
Foajitřeni p^kvapil. 

Vitek. Neračte se horšiti, pane otče! ale to* se 
Vám ráčilo zdáti. Avšak — neračte* se horšiti — 
co se zdá, není ž|tdný důkaz. 

MysUbor. Můžeš toho opak dokázati? 

Vilek. Nemohu, ale z toho nenásleduje — 

Mystiib^r^ Z toho následuje, že té na tak dlouho 
ze vší povinnosti vyzouvám, dokud se neosprave- 
dlníš. 



— 51 — 

Vítek. Pane otée! připravíte mnž o špetku zdra- 
vého rozumu! - ^ 

Myslibor. Hodláš se přiznali? 

Vitek. Ať ten zlořečený jelen sám mlurí! — 

Myslibor. He! posluho! 



Výjev defsdlý. 

Strachos. Předešlí. 
Myslibor. Mládenec Títek jest tvůj vězeň! 

(Spésné odejde). 

Strachoi. Co slyším? 

Bamabáh (vstane). Strachoši! 

Slrachoš (béií kněmuj. Co ráčíte poroučeti ? 

Barnabák (potaii k němu). Pošli svou ženu na 
okamžení do zámku. Že tu máme Svornostníka a 
uprchlého studenta v zajetí. Ať sem pan vrchní 
cashě ráno všecky své^ ďiáby vypraví. 

Strachos. Jest-li možná ? takoví to malilikanti 
pod naší střechou ? 

Barnabái. A že jsou kommunisté k tomu! 

Strachoi. Jaký to jest druh zločinců? 

Barnabáš. To jsou lidé, kteří chtéjí, kde co 

jest, aby nebylo. ^ 

Strachoi. To jsou teprv pěkm hoši! 

4* 



/ 
I 
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Bamabái (odcháxfjo). Aj, aj^ pane Yitkn! za- 
pomněl jste na přísloví: ^^Kdo komu jáma kopá; 
sám do ní padá>^ (Odeide.) 

Vítek. Vzal si ďábel všecky jámy, a všecky 
jierojezdce k tomn! — Mne do vazby! Pane otce! 
neračte se horšiti — pane lesovní ! (Chce ven.) 

Stráchoi (saaionpí mu cestiij. Zpátky! Cínim, co 
mého onřadn jest. 

yitek. Ty jsi sprosťák i s sv^m poslužním oařa- 
dem ! — U všech plamenných blesku ! jsem ten 
nejpoctivější slaha pod nebem — kulka si do hla- 
vy vrazím! Proklínám zlého jelena, a celé jeho po- 
tomstvo až do třidcátého pokolení! —Ďáble! (padne 

ú jelena na zemi a péstí do jeho iéla baií). Pekelná^ zlo- 
řečená příšero, to jest tvá práce! 

Stráchoi. Crimina criminorum, on jest syn 

smrti I (běži k némn). 



(Opona spadne.) 
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Déjství třetí: 



Ten samý kaucelář bez jelena* Jediná, aviak nabitá nionice 
stojí v levém koute. Svicky dohořívají. PůMvanácté hodiny 

v BOCi). 



^j3^^ prvni. 

Yítek. Strachoá. 

Vilek (sedí y levo před zvěřinným skladiátém na sto- 
lici, jakoby bea sebe na zemi bledé}* 

Struchoi (u hlavních dvéří sem tam přechází). 

Vítek. Jsi tady, dobrý Strachosi? 
Strachoé. Ja^o bojovník na stojisti syém. 
Vítek. Pověz mi na své dobré š vědomí, kte- ^ 
rak vyhlížím ? 

Strachoá (postaviv se k némo prohlíží bo). Tak jako 

sopka po té neJYétsí bouK — popel a prach. 

Vítek. Skutečně jsem bouřil ? 

Strachoi. Bouřil jste, a 2uřil jste a větřil jste 
jako divoký vepř. Zlý jelen musí býti jako žloutek 
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křehký, ačkoli teprv dnešním yeéerein zastřelen 
jest ; tak nemilosrdné jste oběma pěstéma do něho 
bašil. 

Vítek (jakoby duch). Zeptej se těch světel na 
obloze noční, zdali jsem mu křirda učinil. 

Strachoi. Na to jste se dal do pláče, a to 
jsem velmi řad viděl. 

Vítek. Skoleěně jsem plakal? 

Strachoi. Ale kterak jste plakal! Kdyby 
Yase slzy z děla koule byly : byla by naše mysli- 
vňa naskrz a naskrz, a ležela by salva venia — jak 
my u slavného ouřadu Kkáme — i s tím krásnem 
hromovodem na hromadě. 

Vítek, Hvězdy mé slzy počítaly! 

Strachoi. Byltě to pravý lijaveel — Najednon 
jste se vzchopil, a obořil jste se na mne zrakem 
tigrov^m. 

Vítek (mdle). Jak pak jsem to udělal ? 

Strachoi ci^yvaií nad oéi). Tak asi. 
Vítek. To jest telecí zrak. 

Strachoi. Nebylo by divu, kdybych bvl pro 
nesmírnou ouzkost ten tigrův zrak zapomněl. Ne- 
boť jste nenadále se stčny ručnici strhl, s divokým 
spěchem kulku jste do ní nabil, a zdál jste se býti 
toho mínění — 

Vítek. Se a^astřeliti? 
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Sřrachoi. lna — kdo pak tí, jakého jste 
vlastně mínéní byl 7 JPřemejsIel jste néjakon dóbu^ 
a pak jste ve vsí tichosti ten nástroj smrti tamto 
do konta postavil. 

Vilek. Ach^ osnde! co jsi ze mne ndélal! 

Siracluki, Žel Bohul osud jest dobré, tiché 
2víře; když se ale jednou rozsatoni, jest horší, nežli 
zlá saň. 

Vitek. Rci, počestný Strachosi ! jest ti mne 
poněkud líto? 

Straehoi. To ví Bůh, pane Vítku I Samou lí- 
tostí ztratil jsem dobré tři libry masa, mimo hodný 
kos- sádla, ze svého téla. 

Véiek. O tedy běž, a přiveď mi sem Rfiženu. 

Strachoé. Pozbyl jste rozum? Neznáte mou 
přísnou povinnost? S yéznSm nesmí žádný mluviti. 
Vilek cjekoby nemocDě). Hle, dobrý Strachosi ! 
Tu mám pékný nový tolar — 

Slrachoi. Odejdi, Satanáši! — Chcete mne 
podplatiti? 

Vilek. Nikoli, počestný Strachosi ! jak živ jsem 
byl toho nepřítel. — ' Avšak mne nic již na světě 
netěší — všecko jest mi strniště, holá paseka i 
hřbitov — tu jsem chtěl tolar oknem vyhoditi — 

Slrachoi. Nedopouštěj nebe ! tolar jest nyní 
veliká vzácnosL 
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Vitek. heé v pravý čas jeáté mi napadlo, že- 
by počestný Strach os ten kousek sttíbra moU 
potřebovati — 

Slrachoi. To byl slušný nápad ; ji mohu 
všecko potřebovati! 

Vilek. A že tento počestný Straehoš vdéčná 
duse jest, kteréžto z uznalosti — rozomíd, dobr^ 
Strachosi? — pravím, z uznalosti — 

Strachoi. Nikoli tedy z uplaceni? 

Vitek. Z p o u h é uznalosti^ 

Strachoi. Nuž, to jest něco jiného. (Vezmetolar.) 
Uznalý. |sera, a to jest křesťanská povinnost, tak se 
člověk od nevděčného zvířete rozeznává. — Budiž 
torna I Chovejte se jen pékné tise ; podíváme se, zdali 

Růženka ještě nespi. C^a hlavní dvéře se tlaée^ on otevře.) 



Výjev druhý* 

Růžena. Předešlí. 

Sírachoi Czastonpiy Růiené cestu). PŠt, pšt! hez- 
ky zticha, panno Růženko ! 
mima. Co dělá Vítek? 
Sírachoi. Zuří a \étří! Nyní poněkud usnuL 
Růiena, Ach, pusť mne k němu! 
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Strachoi. Pomalu, pomalu! nemůže to b]^ti. 

Razena. Aj, to já lépe vím, ošklivý Stracho- 
ši ! Vítek již není ve vazbě. Když se svým slovem 
zaru4^í : muže prý volné po celém dome choditi, ano 
i ke mně nahoru smí přijíti. Chovatel to povídal. 

Strachoi. Pro Bfih Vás prosím, mluvte z ticha ; 
fde tu o jeho drahé živobytí! Vyplaáíme-li ho ze 
spaní, počne na novo zuřiti. Právě r nyní chtěl se 
mi ďáblovou mocí zastřeliti. Kdybych se s ním byl 
jako lev o ručnici nerval, byloby již po něm! Ji 
jsem jeho strážný anděl.' 

Růžena* O roztomilý Strachosi! já bych mu 
hned — 

Strachoi, Dala dvadcetník? — Projím, pannt) 
Růženko !' nejsem zisku tak žádostiv. — 

^ Růžena. I nikoli I žebych mu z vděčnosti hn-^ 
hičk\i dala I — Pustit mne k němu! (Hladí ho). 

Strachoi. I nu, sladká hubička stojí také za 
peníze — a když* Vy mne pohladíte, také mne tak 
snadno žádný neuřkne; než ale — hleďte, milá 
panno Růženko I Já svým mnohomrskaným rozu- 
mem soudím takto. Řekl-li pan lesovní, že může 
pan Vítek k Vám nahoru přijíti: tuf zajisté ne- 
chtél tím říci, že byste i také Vy — račme dáti po- 
zor i — že byste i také Vy k němu, a to sice na 
kancelář mófala přijíti? Já řku, co? 
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Růiena. Ach, můj Bože! tomn Já nerozumím. 
Ale myslím si — 

Strarhoi. Má povinnost jest krvavém mečem 
napsaná! Strašil voa přísahu musel jsem složiti — 

Růžena. A ta nesmi zvrátiti? 

Slraehoi. Zvrátila by mne také! 

Razena. Ach, můj Bože! že pak docela žá- 
dných peněz u sebe nemámí (Hledá.) A|, je pravda! 
tu mám předce jesté jeden dvadcetnik— 

Strachoi. . Jen jeden — ? 

Růžena. Tu má, dobrý Strachosi! Zejtra ma 
dám jesté dva — pustit mne jen k Yitkovi! 

Slraehoi. Hehe! smím se zejtra — jen tak 
jakoby náhodou — o té přípovédi zmíniti? 

Růžena. Ano, ano I jen mne Již nechat -- 

(YytriiDc se mu}. 

Slraehoi. Pomalu, pomalu! kousne Yjás do 

ruky I (Předbéhne ji, a uchopí Vítka ca ňiku^ jako by ho 

badU). Pane Vítku ! — Panna Růženka- (pokrocí do po- 
zadí a za malou chvilku odejde). 



¥ýJeT ttetí. 

Títek, Růžena. 

Vitek Cvytředtiným okem na Rfiženn bledí.) 

Růžena. Yitku! nesfastný clovéče! éeho ses 
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popustil ? MDé tak bolestné srdce probodnojdli ! -- 
Vítka! můj milý Vítku! zpamatuj pak se I (Bereho aii 

rameno). 

Vítek (jí brání). Nedotýkej se mne I 

Růžena (se lekne). Snad té neukousl zběsilý pes? 

Vítek. Zlý jelen mne ukousl! 

ňůiena. A protos ho zastřelil ? 

Vítek. Nechces-li, abych na novo větřil, ne* 
mluv mi o tom! Já jsem ho nezastřelil. 

Růžena. Tedy pomyslí na to^ jak bys jeho 
střelce vypátral! 

Vítek. Marno, všecko marno! Kde cikánka 
niti předla, a rarásek pletl síť: tam se zob élověčí 
neprokousOé 

Růžena. Co z nás tedy bude? 

Vítek. Bublina — nic ! 

RůzeníL To raději umřu! 
' Vttek.* Já také I 

Růžena (pifidíc). Ale, ach! teď, když jsem se 
teprv dobře míti měla! 

Vild^. Teď, když jsem si k naší lásce teptv 
jak náleží zasednouti chtěl! 

Růžena. Když ses právě měl státi myslivcem ! 

Vítek. Když ses právě mou ženou měla státi! 

Růžena. Těšila jsem se již na všecky ty svar 
tební hosti. Pan vrchní měl seděti na prvním mí- 
jsté mezi mdou a mezi tehon. 
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Vilek. Myslil jsem již na to, jaké to kmotry 
na přesrok prositi budu ! 

Růiena. Srdce mi paká I (BiasitS pláce). 

Vitek. Ďase se mi rozstupoje ! (Pi&ce téi«) 

Rňiena. Acb, nepláči milý Vítka I 

Vítek* Ach, nekvél, milá Růženko I 

Růiena. Svét jest vétsí^ nežli naše jeleni 
elirada. 

Vilek. Ach, bez tebe jest celý svět koéiii 
ohrada! ^ 

Růžena, A kdo ví, jestli to všecko ješté do- 
bře nevypadne. 

Vítek* Kdyby jen pan lesovni chtěl! 

Růžena. Aj, chovatel tě má rád. Zlobí se 
jen, že sis sám uškodiL 

Vílek. Stará cikánka mi oskodila! 

Rážena. Tolik jsem ho prosila ! — Již se také 
tak nehněvá. Naposledy pravil, kdyby ses jen slo- 
vem zavázal, že neutečeš: že ti bude volno, po celé 
naši myslivně choditi. 

Vílek. Co — ? a nebyl bych již u vazbě? 

Růžena. I nejsi, nejsi! 

Vítek (yyakoéi). Dám své slovo, že z&stana 
státi, až mne osud docela rozdrtí; když jen tady 
s těmi pytláky nebudu zavřený. Pojď! 

Růžena (jde b ním.) Yždyf jsem chovateli hned 
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pravila: Když dovolí, aby a u mne nahoře sedéh 
že zflýisié neutečeš, (zastarí »e a dveří.) Než ale -^ 
slyš, milý Vílku I Ta jedna z téch dvou není žádný 
pytlák. 

Vítek. Jaká to jedna? 

Růžena. Hteď! tím pláčem a kvílením jsem na 
všecko zapomněla, (upamatujíc se.) Ci — je pravda! 

Vilek. Co má$? 

Růžena. Nic, nic! - Napadlo mi jen, zdali 
ti dva pytláci jsou skutečně mužští pytláci? 

Vilek. Ovšem žeťl Ženského pyUáka isem jak 

živ neviděl. 

Růžena. Já také ne; chtěla js^m toliko říci — 
Vítek. Že ti rozum také již počíná drkotali! 
Růžena. Nic mi nedrkotá! Pojď jen, budeme 

chovatele prositi, aby nám radou i skutkem byl ná- 

pombeen. (Odejdou.) 



Výjev itvwtf. 

S t r a ch o š. 

(Za chvflku se přiioudO Crimína criminorum , čeho 
jsem se to domakal?l (proti hlavním dveřím.) Nu, po- 
čkejte, krásná panenko! z těch dvou dvadcetníků 
bude zejtra deset, anebo strhnu neslýchaný po- 



flk 
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křik!— Ješfit to pravé ještěrií plémél Co tady 
ionieh její po4 mou metlou knrí se potí a sobe zoufá: 
tropí ona Tenkn mřížemi a oknem s tím holobradým 
pytlákem tu nejhříšnější psotu! — Já kráčím —jako 
obyčejné před půlnocí ~ se svou zbraní okolo my- 
alivny^ a najednou vystrčí ten bojácný trpaslík ^aka- 
zaje na skiadiáté) hlavu oknem ven, a volá: ,,Pst! 
pst! Růženo! drahá Růženko ! kdepak jste tak dlou- 
ho ?^^ r— Ted se tomu nedivím^ že chtél u R&ženky 
přenocovati! — Ale počkejte! Růžena, Vítek, i ten 
uklouzlý studentík budou mi muset jak náleží klo- 
piti! Stříbrné doly z tajemství toho si udělám. 



Výlev pátý. 

Strachos. Ivan v listo ?^né. 

Ivan (tlude ua dvéře.) 

Strachoi. Holá! co to zas? 

Ivan (tlače siinéji.) Není tu žádného? 

Struchoš. Osude, r/)zumím tvému kynutí! Zlatý 
lijavec isesíláá na prahnoucí ouhór mé kapsy. 

Ivan (jesté silněji boaří). Pósluho! mládenče! 
jsi tady? 
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SlrachoÉ. Co ~? tyT — Na, poéke), já ti 
zatykám. (Jde ke dvéřím.) He! lesní tuláku! af jest 
ticho; sic ho svon lískovkou akonejsím. 

Ivan. Nechci, a nebudu spáti! Pfijdu ven, 
fia snroboda, na zdravé povětří. Otevři! 

Sirachoi. Naše myslivna stojí na kopci. Kdýi 
otevfe okno; může si toho nejzdravějšího povětří 
nalapati, a pročež jest na svobodě! — Mimo to vě-^ 
dět, pane nprchUku! že tu stojí vysocehraběcí po- 
sluha nejvéjšvysocehrabéciho ouřadu lesního, kte- 
rýžto byvši někdy skotákem pětkrát byl povýšen, a 
pětkrát potvrzen, a pětkrát slavně přisahal; a kte-' 
rýžto si jeho nešvárné tykání pod trestem lískovky 
zapovídá! 

Ivan. Otevři* jen, hlupáku! Jednokaždé: ty 
dobrým grošem tobě zaplatím. 

Striwhoš (pra sebe.) Co — T ten jest můj muž! 
Pytláka s takovým Idochem dávno jsem si již 
pod zámek a pod petlici přál! Jen af se v počítání. 

nezmatu. (Vytáhne papír a olůvko, a kd3'ko]l slovo lyanovo 
tykání projevuje, čárku udj^lá.) Y takovýchto případno- 

stech se dokazuje, jak chudý jest ten jazyk český. 
Málo kdy se řekne: ty! Vždycky jen: hlídáš, 
biješ, platíši ih*oč ne: ty hlídáš, ty biješ, tj*^ 
platíš? 

Ivan* Nuž, bude-Il pak to 7 
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StrachoL Bylo by to, \%kttiý pane! kdybych 
jen měl klíé ! 

Ivan. Přines ho, rychle! 

Sirachoi. Inu — on se vlastné v mé kapse 
vynachází; než ale — ruka má jest pfísni, syédo- 
mitá, a zpěčuje se ho vytáhnouti. 

Ivan. Řekui jí, že za to bude moci tolar do kapsy 
zatáhnouti. — Kuž, co povídá ruka? 

Sirachoi, Ptá se, kam vlastné pán hodlá? 

Ivan. Do kanceláře^ Tam se budu prochá- 
zeti. Tady v listovné nemám ani dva kroky pro- 
storu. — U všech plamenných hvézdl dlouho-li 
mám čekati? 

Strachoi (otevře). Být pán. jen trpělivý; dvéře 
n vězení těžce se otvírají, czastoapí ma cestu.) Člověk 
se musí dříve přesvědčiti -— 

Ivan. Zdali vézeň splní, co připov^děl? — 
Tn más! Nech toho čárkování; jest ti najednou za- 
placeno. 



Týjev íémtf. 

Ivan. Strachos. 

Ivan (chodí sem tam po kanceláři.) 
Strachoi (otevře veliké okno sa listovnou.) 
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tvan. Co délááiT 

Siráchoi. Pouštím sem pánovi čerstvé po- 
větří. 

Ivan, Co má státi jeden každý dech ? 

Straehoi. Zaplatit pán opét všeeky najednou. 

Ivan. Na příklad! 

Strachoi. Devét dvadcetníkft. 

Ivan. Nic neslevíš? 

Strachoi. Nebožtíkovi pana vrchníma přišlo 
dechnutí mnohém dráž. 

Ivan. Tak asi?. 

Strachoi. Přijel proslavený lékař, a dal si 
dvadcetkrát tolik zaplatiti. Pan vrchní si na to sedm- 
krát dýchl, a bylo po ném. 

Ivan (dá ma jeitě peníze.) Dobře déláš, Že kujes 
železo, pokud jest horké; snad že ti brzo vystydne. 
— A nebojíš se, že ti oknem tím vyskočím a uteku? 

Strachoi. Nebojím* Nebof pro primo — jak 
my tt slavného ouřadu říkáme — shlukli se dne« 
vsickni jeleni k samé myslivně, tak žeby ho, kdyby 
vyskočil, nékterý zajisté na parohy nabral. Pro 
secnndo * obchází okolo jelenfi zdejší hajný, a jeho 
ročnice by, véru! pána dohonila, kdyby tak šúistn]^ 
byl, žeby z Icch parohfi vyrázL 

Ivan. Aha! Incidit in Scyllam, <iaí volt vi- 
tare Charybdím? 



mmtmm 
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Straehoi. Ano! hajný Chára by ho zajisté 
přivítal. 

Ivan. Spí již lesoyního schovankaT 

Straehoi. Co — ? Jest sní pán také známý? 

Itan. Rád bych si s ní známost adéial. 

Straehoi (pro sebe.) Hola, Strachosi! tu se dá 
opét néco uloviti. (HUsité.) Aeh, ta ubohá Růženka! 
láska její kulhá vedle strouhy. 

Ivan. To vím. Avšak přiveď rai ji sem, a 
učiním, že láska její po železné dráze pojede. Ře- 
kni, že jest tady mého otce syn, kterýžto jen slovo 
promluví, a lesovní ji na okamžení s Vítkem za- 
snoubí. 

Straehoi Czamíra). Pán — že promluví jen 
slovo — 7 

Ivan. Yítka udělám samostatným myslivcem, 
a ji samostatnou pani myslivcovou. 

Straehoi (s užaontím na straně). Stropy nade 
mnou praskají — to jest mladý pan hrabe! cPadne 

na obé kolena.) Milost! 

Ivan. Co jest? Co děláš? 

Straehoi. lílladá hrabécí milosti! — jsem ve- 
liký hříšník! 

Ivan. Veliký blázen jsi! Snad nemyslíš^ že 
jsem vás hrabě? 

Straehoi. Ach, milostpán promluví jen slovo^ 
a Vítek bude samostatným myslivcem! 
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Ivan. Nu ano! Pfíznám se totiž , že jsem 
zlého jelena zastřelil, a Vítkova nevinnost bude 
na bíledni. 

Sirachoi (vyskoéí.) CoT tedy bych byl před 
ohavným pytlákem klečel? 

Ivan. Toliko z dobré vňle. 

Strachoš. To si myslím, crimina crímínorum ! 

Ivan. Mám tu v méšci několik dnkát&, a zlatu 
se více lidí v prachu klaní. — Přiveď mi tedy tu 
ubohou Růženku. Čili ji. mám sám hledati? 

Sirachoi (pro sebe). O já pětkrát potvrzený. 

osel! (Odejde.) 



¥ýjev sedmý. 

Ivan (sám). Slíbil jsem, že si s jeho kroužko- 
vanou Silvánou zažertuji, a hodlám slovu dostáti. A 
proč bych to neučinil? On. jest počestný sprosťák, 
a zasluhuje počestnou manželku. Že panna Růžena 
tady, na té osamělé poušti, toliko jeho miluje; 
není žádná zásluha. Ale když sejí z číše ísv odno- 
stí hodně bude připíjeti, a ona zůstane střízlivou:, 
pak se ukáže, že jest ryži xlato, a že jest pan Ví- 
tek sfastnéjsí, nežli mnohý manžel v našem hlučném 
městě. 

5* 



¥^e¥ osmý* 

Ivan. Růženka. Strachoš la dTeřmU 

Strachoi (cliyakaiiil hlavii sem stréí p08loachaf« a »e 
dívaje}. 

Růiena (dychtiré pfibéhne). O ty ohavný élo- 
véiel jest to pravda, že ses dal na pokání — ach! 

(UlekDavii ét Ivana s niasnutín oaspét ntkoéi.) 

Ivan (poBékad ae na til padívav, pro aebe). Hezká 

jest I Máli skutečné toliko jednoho kořitele: není 
jiné příčiny, ne^li že v tom lese více jinocha ne-* 
dýchá. (Hlasité k ní.) Co se mne lekáš, néžná rů- 
žinko? Což mám štít s hlavon Medazinon na čeleT 
Yidís-li zajisté cosi strašlivého na ném: nevěř tomu! 
Y žilách mých samá láska a přívětivost se proudí. 

Růžena Cpro Mbe). Bože mně hříchy odpust 
— kterak jsem si ty lesní zloděje představovala I 

Ivan. Přísel jsem, abych Ti cestu života sa- 
mými růžemi pokryl; chcesKli totiž blaženost ta % 
mých rukou přijmouti. 

Buzena Cpotdvihna odí k némn). Odpusfte mi — 
jak živa jsem pytláka neviděla — 

Ivan. Tobě k vůli stal jsem se pytlákem, 
tak áby mne jali a ve Yasí myslivné upoutali, pro- 
to že Tě miluji. 
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Růžena, Ach, kdo tí, je-^li to provdat 

' Ican. Tak jisté, jako že od jidla a pití jaem 
žít! Jaký to žádáš d&kaz mé lásky? Chceš, abych 
yéřil, že kohout jako slavík zpívá? Chceš, abych 
cítil, že jest led horky, a žžavý uhel studený? Nebo 
chceš, abych mluvil, že jest člověk šestinohý, a 
moucha dvonnohá? Budu to celému světu hlásati, 
Cohnivě) a kdoby o tom pochyboval, krvavý boj s 
ním svedu, a pro tuto pravdu Tvou na bojišti dur- 
cha vypustím! 

Hůiena, Nic, nic takového I Přiznejte se, že 
jste zlého jelena zastřelil. 

Ivan. BudoH^U tomu věřiti, od srdce rád. 
Avšak véz, že to zadarmo neudělám. 

Růžena, A zad? 

Ivan (oniianě) Za trošku pomiltivání. 

Růžena. Totiž tak^ jako svého bližního mi<« 
lovati mámef 

Ivan. Přyde na to, jak ve Yaší oboře bližního 

milujete? CPřivine ae Hcbotivě k ní.) 

Strachoš (▼ tom opét sem hUv» TstrdU, ana jeTO 
dává, žQ, cp vidí, na pravém místé oznámQ. 

Ivan (jeož ho by] zpozoroval). U uás se láska ta 
hned z prvního počátku prohlašuje tím, že ho sladce 
políbíme. (Chce ji políbiti.) 

Růžena (mu ukiwzoe)* Pro dobrý Bůh! co mi 
právě napadá? 



■„ ž.ai-i,-| 
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« 

Ivan. Ba že Ti to pozdéji nenapadlo í — Co 
fest to? 

Růiena. Vy ji^te zIodéjT 

Ivan. Y tom okamžení bych se byl bez mála 
nim stal. 

Růiena, A Yitek mne nazýrá krásnou Rfi- 
ženoň — 

Ivan. I což Yítek! Já tě badn bohyní krásy 
nazývati. 

Růiena. A má nebožka chovatelka říkávala, 
krása že najde dříve zlodSje, nežli zlato. — Ne, 
ne! z toho líbání nebnde nic! 

Ivan. Pro mne! Ale z toho vyznáni nebnde 
také nic! 

Růžena. Pan trchní vám k tomn dopomůže. 
Ivan. Pan vrchní i s panem lesovním budoa 
rádi, když já — jim — z toho pomoha. — O, má 
upejpavá Růženko! Ty nevis, |aká to mocnost ve 
mné sídlí! Pokynn, a celá ta obora naplní se du- 
chy, jenžto mého slova poslušní budou. 

Růiena (pro sehe). Pomoz Bůh, skutečné oe 
ho bojím! (Hlasité.) Tedy zůstáváte na tom polí- 
bení? — 

Ivan. Musím, drahá růžinko! neboť mne tak 
láska k Tobé káže, a jsem její zakoupeny nevolník. 

Růiena^ Stáů se tedy. (jde.) 
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Ivan. Kam hodláš? 

Růžena. Pro svédka, který naši smlodva' za- 
pečetí. 

Ivan. A káo má hýW tím snědkem? 

Růiena. Můj Vítek. U jeho přítomnosti Yás 
políbím, a Vy se přiznáte na usmrcení zlého jelena. 

(Odběhne.) 

Ivan (flám). Yida^ vida ! nezkušený kadeřávek 
z prvního nebezpečenství rekovné se vysekal! — ^ 
Avšak doufám, že jsem se na Vítkovi za jeho ne- 
vlídnost v lese poněkud pomstil. Posluha nás vi- 
děl , a ten pro zisk z bílé myšky černého velblouda 

adéla* (Jde k otevřenému okna a dívá 00 do tmavé iio>;i.) 

Věru! paroh parohem tu loskotá. Rohatí občané to- 
hoto lesa drží svůj noční sněm. Mám velikou chuť, 
vyskočiti ven, tak abych pana lesovního poněkud 
postrašil, a poučil, jakou to čeleď okolo sebe má. 

(ZHstane tak 0tátL) 



¥ý|ev devátý. 

Ivana. Ivan. 

Ivana (v odévu ženském, a Bůieniným docel a stej- 
nénif otevře pomalu a skladiáté dvéře, a na vie strany se 



L 
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dívá, Ivana si neviimnouc). RfiŽeno! — Její ÚtS to byl! 
(ptíkrQcivéi k klavním dvéřím sticha ven vol6:) Ruženo! 

Ivan. Slyš! — Aha! má sladká hubinka |est 

již tady. (Jde ke dvéřím a vezme Ivana sa ruka.) 

/t^ana (vykřikne). Ach! 

Ivan. Nelekej se, iné lilium! jsem to já. (Tede 
ji do popředí.) Kdes nechala Vítka? — Nuž, co se- 
bou trháš? CPodíyá «e jí do ocí.) Ha! CO to? Což 
lest tady víc, než jedna Růžena? — Cáry a konasly! 
ten samý odér, ale jiná tvář?l — Mluv, kdo jsi? 

Ivana («• odvraciúíc). Přátelská pana Mysli- 
bóra. — 

Ivan (pro sebe). Ten obličej jsem jíž oékde 
viděl? (Hlasité.) Tedy ne Růžena^ ale také růžinka 
na sloupku alabastrovém. 

Ivana. Pusťte mne ! 

Ivan (pro sebeo To jest ten mlad;^ pytlák! Dí- 
val jsem se z listovny, když ho sem vedli, (masité.) 
Necukej pak sebou. Což ti Růžena nepověděla, že 
tady již od večera na tebe pasu a po tobě toužím? 
Za tebou jsem přikvapil — o, neodvracuj se ode 
mne, má rousná holubinko! 

' Ivana. Nepustíte-li mne, budu volati o pomoc! 

/ran (stranou). Pockej, já té vyplatím za tvé 
přestrojování! (Hlasité.) Nemilosrdná dívko! ty aby 
aes jmenovala Silvána, neboť jsi pravá lesní akru*- 
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Ulice! Což jsijesté nezaknsila^, že láska bolesl- 
něji pichá, nežli 8Í|»kovy prut? O promluv na mne 
slovem laskavém! Hoď mi jen to slovíčko, tak jako 
psíku svému lahodnou pochoutku házíá! já je uchvá- 
tím, a všemi pysky, všemi zub)'^, cefým jazykem a 
ťelým hrdlem do žaludku hladového je přestéhnjul 

Ivana (vždy odvrácena). O nebesa! jak^ to zlý 
duch toho silence na mne poslal! 

Ivan. O skvostná, drahá korunko spanilých div eki 
Což Tvé srdce žádných oči, žádných usí^ žáane <o 
nosu nemá? Což nevidíš mou okouzlenou tváfT 
což nevoníš můj láskou k Tobé kořeněný dech? 
což necítíš milosti mé horoucí plamen^ a toto zou- 

fanlivé tisknutí ruky?! (Stiskne jí raku, co mnžeO 

Ivana (vykřikne), Ach! (vycrhoe ae ma, a akočivil 
do skladiáté za sebou savře.) 

Ivan. Hahaha ! 



Výjev desátý. 

Ivan. Títek. Strachoá. 

Vitek (jenž byl, kvapné otevřev dvéře, Ivaou jeátS 
zhlídl, béží za ní ke dvéi^ím.) RuŽeno! RŮŽeno! 

Strachoi. Nuž, tu to máte, nevéřící Tomáši ^ 
Není to had? není to pravý bazilisek? S jedním 
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pytlákem cnkraje se v kanceláři , s druhým pytlá-* 
kem do skladišté se zavře, a to o půlnoci. Krásná 
neyésta! 

Vítek. Mlč, utrhači! jestiť to véc nemožná! — 
Růženo! Růženo! Vítek té volá! 

Strachoi. Slyšiť ona dobře; ale- neví, jak z 
toho hříchu ven. 

Vítek. Dej sem klíč , Strachoši ! — Klíč ! 
klíč! 

Strachoi. Klíč ! kHč ! (Hledá ve viech kapsách, na* 

jednou sebou trhne.) Ach, crimina criminoruml 

Vítek. Jdi na pekelnou stráň i s tím hlou- 
pým příslovím! — Klíč sem dej! 

Strachoi. Kdybych ho mél! Krátkozraký 
troup sám jsem jí tu hříiinou bránu otevřel! Ye 
jménu pana lesovního vystrnadila na mne kUč! 

Vítek. Peklo a ouskoky ženské! — Růženo! 
neotevřeš-li, vylomím dvéře! 

Strachoi. Kdyby nebyly železné! 

Ivan (přikroéí k Vítkovi). Co tam chceš, oblou- 
pený sprosťáku ! jsi na omylu — 

Vítek. Sám sprosťák! Jít my, pane! z cesty i 
z očí, nebo mu vaz i všecky všudy žebry polámu! 
— U všech všudy blesků. Ráženo! 

Strachos. Ten rozčerténý žárlivec celou oboru 
shuiáká! (ji IvanoviO Klidit se pán do listovny! Na- 
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jde-Ii hotadymfij velitel, bnde po mnévetva! (PH- 

pravaje ho do lifttOTny; kdyi viak přejde na draho o strana^ 
abjr Vítka krotil: Ivan se opét od listovny Tsdáh\ takže soběma 
maje co dělati brzo sem brzo tam přebíhá, ou^kostí nohama du- 
potá a zoafaoHvé si podíná.) Nekřičte tak, pane Vítka! 
Vítek. Musím křičeti! budu řváti! (Tlačena dvéře 

ft lomcuje niraiO 

Strachoi (u Ivana). U všecii všudy, do listo- 
vny, pravím! * 

Vítek. Ha, ještěrko! na veky se tě odříkám! 

Strachoi (u Vítka). Pane Vítka , plíce se ' Vám 
rozkočí! 

Vítek, Ať se rozskočí! ať jest to můj poslední 
dech! 

Strachoi (oivana). Do listovny! do listovny! 
' Vítek. O ty kadeřavá dračice! proto jsem 
musel jít pytláka hledati?! 

Strachoi Co Vítka). Tise 1 tl^e ! 

Vítek. Tys ho dříve našla? Našla jsi dva? 
našla jsi jednoho po druhém?! 

Strachoi. O kéž bych byl nikdy do toho ohně 
nedýchal! To jest má poslední hodina! (u Ivana.) 

Do listovny, neústupný pytláku! (Dostane konečné 
lyana vždy jesté odporujícího do listovny, a s ním se tam 
zavalí^) 

Vítek (pokroéí divoce do předu). O já blbý, blbý 

buvol! myslil jsem, ŽQ není většího neštěstí nad 
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zlého jelena! NeŤSrná divka jest horší a záhnbnéjsí, 

nežli celé stádo zlých jelenu! (v tom bije dvanáct ho- 
din. Veliký jelen stréí hlava o parohan* oknem do srétnlce, 

a Vítek ho shifdneO Hu! pekelné mámeni! co vidím!? 
zlého jelena dnch! Coi ani mrtev nepřestane mne 
stíhati? — Co chceš, příšero? Přišel ses dÍTati, ja- 
kou tady skáču? — Jakous mi zahrál, ďáble v 

Jelení postave! (héží do levého konta, a popadne nahiton 

kulovnici)* Obludo! jsi-li nesmrtedliiý, vstaĎ, a přijď 

zejtr^ zas! (yystfeli a na semi klesne* Jelen zařve a na- 
spět upadne. Na ránu tu s listovny vyběhne Ivan a Strachos, 
kterýžto vyvolá: „crímioa criminorum!'^ — Dlavním vchodem 
přihrnou se: Myslibor,^ Rarnabás, myslivecký aceník a hajný. 
Myslíbor a Barna^ái jsou v oděvů nočním. Co oni váiokaí, 
majíce Vítka za mrtvého , a vyděšením a s křikem k némn 
ne hmon: 



COpona spadne). 
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Déjství &STti 



Teo samý kancelář. Jitro. 



¥ýfev první. 

Barnabáš. Yítek. Strachos. 

Bamabái (sedC n svého stoln a píáe). 
'f^itek (sedí a skladiáté na zemi celý ztrápený). 
Strachoi (stojí u prostřed kanceláře). 

Barnnbái (k stracho)^!). Tedy nevis ani chvíle, 
ani hodiny, kdy ten sochař vyběhl? 

Strachoi. Nesmizel-li v té chumelici: tedy 
vyskočil oknem ven. 

Bamabái. Kdybys mu byl listovnu neotevřel* 
nebyl by mohl vyskočiti, 

Slrachoi. O, to je malifikantl — jak my u 
slavného onřadu říkáme. — Ten již nékolikráte z 
popravisté utekli 
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BarnábáL Nám ale nemel utéci! — Poslals 
večer na zámek? 

Strachoi. Poslal. 

Barnahái. Yím, že paYi Trcbní radostí celou 
noc nespal; tesil se na tak znamenitou nebezpečnou 
zvéř: a hle! co teď? Naposledy usoudí, že jsme s 
tím utečencem srozuměni úmyslné do povétří mu po- 
mohli. Drábové tu budou, co nevidět. 

Strachoi. O kdybych jen já ho byl smél s 

pan^m Vítkem hned stopovati! 

Barnabái. Obadva zfistanete u vazbě, až se 
ospravedlníte. 



¥ýjev drahý. 

Prokop. Předešlí. 

. Prokop (hodné podnapUý se pf idrkotá). He I Kde 

je kdo? 

Baniábái, Co chce ten člověk? 

StrachoL Koho hledáš? 

Prokop. Svého pána hledám. 

Strachoi. Kdo jest tvůj pán? 

Prokop. Mfij pán? (přemejíio jest pán. 

Barnabái. Zdráv byl! 

Strachoi. Jakby sem tvůj pán přisel? 
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Prokop. To je hovézí otázka! Jak sem jiní 
lidé přicházejí — totiž nohama. 

Barnabák, Sem žádnjf pán nepřišel. 

Prokop. To by bylol Včera večer. 

Strachoi. Ani včera ani dnes. 

Prokop. Divná véc! Mné pravil: ,,ProkopeI 
jeď do hostince^ a pí. Ráno přijedeš za mnon do 
zámku. ^^ — Nu! jel jsem tedy do hostince, a pil 
jsem — a jelikož se stalo na poničení pánovo — 
hodně jsem pil — dlouho jsem pil — 

Barnabái. To jest vidétL 

Prokop* Pánův rozkaz sváto — sváto — eh! 
svatosvaté plním. Piju málo kdy; leč když pija — 

Strachoi. Pak to za to stojí. 

Prokop. Ano! — Cokoli, člověče ! déláš, dé- 
le j doko — kóno — nale. — Nuž, teď jest ráno, a 
přijel jsem do zámku. 

Strachoi. Zapomnéls, brachu ! u korbele, co 
jest v právo, a čo jest v levo. 

Prokop. Tu jest v právo, měchoune! (uhedí 

ho pravou rukou do břicha ) a tu jest V levo, 

Slrachoé. Když vyjel z hostince, mel ses dáti 
na levo, a byl bys přijel do zámku ; dal ses ale na 
právo, a přijels do obory, a jsi tady v mj^slivně. 

Prokop. Co — ? v myslivné? — 1 toť aby do 
toho černá klisna -- (potácí se ven.) 



tšímmmiĚá 
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Barnabái. Jakoby to pán do našeho zámku — 

Siraehoi. Hel příteli! odkud jest tvůj pán? 
co tu chce? Kdo jest? Opilý troupe, dej odpověď! 

Prokop (zarodí se). Kdo jest opiiy ? Já nejsem 
opilý! jak ŽÍT jsem se neopil! Řekni mi to jesté je- 
dnou, vlněný žokn! a bouchnu té do toho ooln, až 
ti okruží vyběhne! Kdo jsiy ty pěchoto? Já jsem 
hrabécí kočí, rozumíš? Mladého pana hrabete po 
celém světě vozím, rozumíš? Yám jsem ho sem 
také přivezl, rozumíš? 

Barnabák (vstane). Tu to máme! 

Strachoé .omráécný). Crimina criminoruml 

Vilek. U všech všody blesků! (Vyskoď.) 

Barnabái. Tedy přivezl našeho milostpana 
hraběte ? 

Prokop. To já nepovídám! Pan hrabě jest 
pan hrabě — může dělati, co se mu líbí! Může jíti 
pešky svou oborou, anebo čtyřmi do zámku le- 
těti. Já jsem jel do hospody, a pil jsem. 

Siraehoi. Na mne^ jdou mrákoty! 

Bnrnabái. Jak se jmenuje jeho pan hrabě ? 

Prokop. Jak ho starý milost pán pokřtíti dal, 
rozumíte ? 

Slraclioi. Smiluj se ti^ člověče! nadmouonz- 
kostí, a povez, jaký hrabě, a kde jest? 

Prokop. Eh! Večer byl tady, a je tu snad 
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posavad. — Ode mne se oideho nedovíte! Co má 
býti tajno, lá^tane tajno *- déje se vséeko na za- 
přenou! (Odvrávorá; leč Te dvéHph se jeité jedQOa obrátí*) 

HozHaítaf (Sajiie.) 



Jfýjejř třetí. 

Předešli bez Prokopa. 

Strachoi. Na zapřenou! Nepovídal jsem toT 

Barnahái, Tedy jest to jeden z téch dvou I 

Vilek. Ostřež Buh ! 

Struchoi* To by byla rána jí - 

Bnrn^ibái. Zajisté ten domnělý sochař. 

Strachůi. Ach, milost pan hrabe by neutíkal! 

Vítek. Já to mám! Nejmenuje se mladý nás 
pan hrabe Ivan? 

Bamabák. Jmenuje. 

Vítek* Tu to máme! To samé jméno udal ten 
ve zvéřinném skladistf.. 

Barnabás. Nemejlím«^li se — (dívá st do syfch 

listů). 

Vítek. Udal, udal! 

Strachoi. A já jsem mu spílal trpashkl! les- 
aích zlodějů! 

6 
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rHek. Kde jest Mí«, Strechosí ? 

Straehoi. O béda, béda! — ta jest Panna Rfi- 
ženka mi ho zas odvedla. 

Vítek. Otevři ! otevři I ať se tam jeho hrabéci 
milost nezalkne ! 

Straehoi. To bylo pěkné l&žko pro jeho hed- 
bávné ondy I a to byla cÚntná vůně pro jeho vzne- 
seny nos! 



Ivana. Předešlí. 

Hn«d jak Irana^opét v odéra moiskén, v^de: padnou Vítek a 
Strachoáj kaidý zjeůué stran j, na kolena^aviadysaBíletoa, 
ona vlak, co možná, na jednom místé« a sice a prostřed jt vl- 
ité, sůstane státi. Barnabás nelilazeué se klanů 

Ivana. Jsem již na svobodě 7 
Vilek a Straehoi. Hrabéci milosti! na té nej- 
sv'obodnéjsí svobodě! 

Straehoi. Jako ryba! 
Vilek. Jako srnec! 
Straehoi. Jako vítr! 
Vitek. Jako pták! 

Bafnabái Cpokťoeí, a po kazatelská řeénO» Nej- 
šlechetnější, nejurozenější pane, pane hrabe I Po- 
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névadž mi z obvlástni milosti bozi adéleno jest, 
aby mne Yase hrabéci milost nejdříve pozdravila — 

Vitek cskroniené). Pane Barnabásil na opak! 
abyste Yy hrabéci milost pozdravil. 

Barnabái. Či ne — abych já Yasi hrabéci milost 
nejdříve pozdravil ; ponévadž pan otec, respective pan 
lesovni, to noční leknutí jestSponékud vyspává; poné- 
vadž Yase vysocenrozená urozenost, jakožto pravý ráz 
a obraz naší nejslavnější a nejmilostivéjsí vrchnosti 
dnes ponejprv^ totiž dnes, právě když ten ziy jelen — 
pravé když ti pytláci — dnes totiž — di ne! — 
včera totiž — či ne I 

Vitek a Strachoi (ni^ednou). Včera, včera, pane 
Barnabási! 

Barnabáš* Yčera totiž — ponévadž — hm, 
hm! (Svým obyéejným hlasem.) Milost 'pane hrabe! po- 
névadž se to tak kvapné a nenadále stalo: není 
divu, že se Barnabás Perořízek, Yás nejvér- 
nějsí a nejpokornéjsí ouřadu polesního kancelářsky, 
poněkud spletl. 

Ivana. Bohu chvála, že jste se spletl! — Jak po- 
zoruji, očekáváte pana hrabete, a já mám osobu jeho 
představo váti, tak abyste se na jeho uvítání připravili? 

Slrachoi. O hrabéci milosti! 

Vitek. O vysoceurozeňy pane hrabe! 

Ivana. Nul to se dá slyšeti. Jen dál! (Vzue- 

6* 
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iené.) Co Z Taft kdo na fiiTědoiiií má: ať to přikulí 
před sondnoo stolicí mon. 

Strachoi. Já jsem hrozného pochopa udélai! 

Ivana. Torno nerozamím. - Y zákonech ani 
slova o pochopu nestojí. Co jest to isa zvíře? 

Strachoi. Ach, excellenci I já jsem velice 
hřešil. 

Ivana. Tedy bndes veliké pokání činiti. 
Stiachoi. Hnal jsem Yasi vrchnostenskou milost 
jako sprostého pytláka do zvéřinilého skludn. 

Ivana. To byla tvá povinnost; budiž prominuto. 

Strachoi. Má bohaprázdná huba opovážila se 
Yasi vysocehrabéci milost trpai^likem nazývati. 

Ivana. Béda tobé, ziy člověče! to se tyká mé 
télesné osoby: za to se musíš s chrtem mým v zá- 
vod předbíhati. 

Strachoi. Není možná, hrabéci excellenci!. 

Ivana. Jen dále, dále! 

Strachoin Ach, já jsen^ již pohřeben! 

Ivana. Tedy počkáme, až z mrtvých vstaneš.— 
Nuž, pane mládenče! co tebou uhodilo na zemi? 

Vitek. Já jsem očarován. 

Ivana, Bez |>ochyby láskou? 

Vitek. Co jste se ráčili sRlženon do zvéřmného 
skladu zavříti: dal jsem své lásce na veky výhost. 

Ivana. Kdyby tvá láska nebyla moudřejší^ 
nežli ty: dal bych já tobé výhost. Avšak Růžena 



— So- 
se mnou toliko mřížemi mluvila, a ty mříže byly 
železné. Takového to stébla si nevšímejme. 

Vítek. Nenít to stéblo; jest to dub. 

Ivana. Chces-li býti myslivcem: mu^š tomu 
zvykati, že časem svým s Růženou líbati a objí- 
mali se budu. 

Vítek. Raději si za živa do rakve lehnu. 

Ivana. To jest jalová výhružka. Kdo si za 
živa do rakve leline: může také za živa z rakve 

v 

vstáti. — Pokračujme dále! Číms tedy očarován? 

Vítek: Tou nejjedovatéjši cikánkou! Upadl 
jsem v podezření, že jsem zlého jelena zastřelil. 

Ivana. To nejsou žádné čáry! S čím kdo za- 
chází, tím také pochází. Avšak když jest jelen za- 
střelen: my ho živá neuděláme, a kdyby to tenzla- 
lorohý jelen byl, co býval,, a nebo mel bývati někdy 
na mostě pražském. 

Výjev pátý. 

Růžena. Předešlí. 

Růiena. Co vidím? co se tady děje? 

Ivana. Tise, tiše, má drahá R&ženko ! Připra- 
vnju dva nestejné hříšníky na cestu polepšení. 

Slrachoi. Hrabécí excellenci, milost! — Ach, 
panno Růženko! přimluvte se za mne u milost panlt 

hraběte! (ukáže při tom na IvanaJ 



v 
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Růiena. Co jest to T K!dyby mi nebylo do 
pláče, dala bych se do hlasitého smíehu. — Vstaň 
pak, Yítkn! To není hrabe! Jest to naše tetka z 
Jaroslavy. 

Bamabái. Tetka — ? 

Vítek. Z Jaroslavy T 

Stf^achoi. Jest-li možná? 

Ivana. Kolena fejich bndon dobře vycvi- 
čeny; leS svSdomí jejich a jejich rozum mSIy by 
pána Boha prositi, aby pan hrabe letos ješté nepři" 
jiždél. Hahahal — Pojď, má laskavá Rfiženko! naše 
srdce mají sobe mnoho vypravovati. (Odejdou.) 



¥ýJeT iestý. 

Předešli. Bei ofcoa dívek. 

Viiek (yyěkoéO. Teď tomu teprv nerozumím! 

Strachoi sebere se). To jsem již po drahé 
před bláznem klečel! 

Bamabái. Proto mi řeC na jazyku vázla. Kdy- 
by to byl přesný hrabě: duch výmluvnosti bylby 
do mne vstoupil. 

filek. Tetka z Jaroslavy — v kalhotách ! 

Strachoi. Proto má také bradu hladkou, jako 
muškatelka ! 
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Barnabái. Teáy jest předce ten sochař nás 
pan hrabe r 

Vítek. Tak bych také soudil. 

Bamabái. Když všecko všudy povážím, s 
jakou to pozornosti všeho na panství si všiml; a 
s jakou to horlivosti o tom mluvil! 

Vítek, Tedy z toho summa snmmarum vyplivá, 
že jest o n prairjf hrabě, a že nás všecky z obory 
vyžene I 

Strachoi. A mne dá snad kolem lámati! Dal 
jsem mu plesnivý chleb a z koryta vodu! vystrna- 
dil jsem peníze na ném — béda! bSda! 

Bamabái. A pročež musím samovlastní no- 
hou za hajným a za mladíkem, aby ho přestali stí- 
hati. Jsouť oni s to, v kozla ho svázati, a neho- 
dnou svou rukou spoličkovati. (Odejde.) 

Vitek. ZlořeSená cikánko, tys toho všeho pří- 

éina! (Jde la ním.) 

Sh^achoi. Pétkrát jsem byl povýšen, pSt- 
krat jsem slavně přisahal, a teď vezmu tak oha- 
vný konec! (Odejde za nlari). 
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¥ý|e¥ tieti. 

JacoHLÍr. Ivan. 

Jaromír. Yy jste tedy Ivanin bratr, a po- 
slala Yás sem, abyste mne proskonmal, a přesvěd- 
čil se; nejsem-li zlesnatěiy divoch, proto že jsem 
v oborách vyrostl a dospěl ? 

Ivana. Avšak neprozraďte mne, až s ní bu- 
dete mluviti. -^ To víte, že naai otcové před desíti 
lety smlouvu mezi sebou učinili, tak aby . Ivana 
Yaší manželkou se stala, až jedenkráte místa svého 
dojdete, 

Jaromir. Ach, toho byeh byl již došel! Pravé 
včera, když na koníku za svou povinností na druhé 
panství pospíchám : potká mne zámecký posel , a 
podá mi veliký list, kterýžto mně připsaný jest I 
otevřu ho, a vidím — pomyslete si, jinocfanl — vi- 
dím, že otec můj s hojnou odměnou na odpočinuti 
jest odkázán — čehož pr4i sv^j vek již dávna byl 
žádostiví — a já že od milostivé vrchnosti na j«ho 
místo za dvorního' myslivce a polesního úředníka 
jsem dosasen. I mám tedy manželky tím více za- 
potřebí, jelikož i druhý mládenec Vítek, dle toho 
samého dopisu, vlastní hájemství obdržely kterýžto 
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ini fiestťa Rulenu, na^i hospodyni, do své mysKvny 
odvede. 

Ivana. Aj, tóf se tedy dlouho nerozmejšlejte! 
Bez pochyby že srdce Vaše tady na blízku již o 
néjakon dívkn zavadilo; podejte Jí bez oh}edn ruku. 
Ivanu jesle neznáte — 

Jaromír. Znám ji^ znám! 

Ivana (.se zarazíc). Odkud? jak dávno? 

Jaromír. Celých deset let. Od té doby totiž^ 
co jl^em slyšel, ze mne otcové jejím budoucím man- 
želem ustanovili, dnem i nocí na ni jsem myslil. 
Tu mi obraznost má všelijakých dívčích tvářností 
natvořila, a s pomocí mého otce, který Ivanu jako 
sedmileté dévcátko videi i znal, postavu jsem si na- 
podobil, kterážto mne polem lesem, jakož i ve snách 
jinými krásnými svéty doprovází, a — , ku podivu ! 
— 8 celou Vaší osobností dosti zúplna se srovnává. 

v 

Ivana. Ze pak jste již dávno nás nenavštívil, 
a nepřesvéděil se — 

Jaromír. O, s naším nejrychlejším jelenem v 
závod byl bych do Jaroslavy přispěchal: kdyby 
mne byl otec z toho nezrazoval. Obávali se, abych 
se snad v příliš pevné okovy nezapoutal, tak že by 
se potom b^z veliké bolesti přetrhati nedaly, kdy- 
bych jakoukoli nehodou místa samostatného dojíti 
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nemel. Já jsem zvyklý od dětinství, každ^o slova 
svého otce bez rozvahy bytí poslusen. 

Ivana. Avšak naposledy snad toliko otci k 
vůli — ' ' • 

Jaromír. O nikoli! Otec mne nebude nutiti. 
Jestit to jeho srdečná žádost; njBŽ ale dlouhý život 
učil ho, i nejdražší žádosti bez dosažení oželeti. 
Jest-li Ivana tak, jak ji sobě obrazuj u — 

Ivana. Když se díváte na mne, vidíte Ivanu 
před sebou. 

Jaromír. Jest-li možná T Podobá se skute- 
čně Vám? 

Ivana. Na těle i na duši. 

Jaromír. Tyto rfižové tváře — 

Ivana. Jsou její tváře. 

Jaromír. To milostné oko — 

Ivana. Jest její oko. 

Jaromír. A ta dobrota, ta čistota srdce, která 
z něho vysvítá — 

Ivana. Yidíte-li skutečně něco takového : shle- 
dáte to i ve zraku Ivaninu. 

Jaromír (usmívavé). Než ale — jakási laškující 
potutelnost — 

Ivana (taktéž se nsmíTiúic*) Aí 7 ^ou nás máti 
přirozenost, Ivanu i mne, sestřensky podělila. — 
Fomyslete si! Ivana byla již tak žádostivá, Vás 
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poznati^ že si předevzala, v odévn mužském sem 
cestovati, a za svého bratra se vydávati. A kdo ví, 
zdali to jesté nedokáže. 

Jaromír. Ona nechce pro los celé své bu- 
doucnosti do zakrytého osudí sahati. Kdož by jí 
to za zlé mohl klásti? — Povezte jí, jak jste mne 
byl poznal. Jak jsem Ayní, tak jsem' by val od dě- 
tinství, a zůstanu tak, dokud budu dýchati. Řeknete 
ji, aby se na smlouvu otcův našich nevázala! Zhro- 
zili se duše její. mého pohledu; af hlavou jen po- 
kyne, a mne odbyde! Lépe, když sám ponesu, než 
abychom oba pod břemenem těžkého živobytí 
kvíleli. 

Ivana. Bůhí jest živ, V}* jste ctnostný, šle- 
chetný muž! --' Tu, drahý Mýslibore! podejte mi 
rnku; Ivana jest Vaše. 

Jaromír. Ach, kéžby to Ivana sama řekla! 

Ivana. Jsem zplnomocněn, seznámiti a sroz- 
uměti se s Vámi. Staň se tedy! Jaromír a Ivana 
badon svoji* 

Jaromír. Dejž Bůh, a svorni až do smrti! 

(ťadji9 jí okolo krku.) 
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výjev osmý. ^, 

Ivan. My slib or. Jaromír, k nim bojácné příkrá- ^ 
dou 06: Barnabáš, Yítek^ Strachos a Růžena. ^ 

Ivana se ztratí. 

i 

Ivan. Inn ano, u všech peéetí a erba! jsem | 

Yás mladý hrabe. — Kdo jest ten? (xrkáže ná Jaro- 
míra.') ( 

Mysfípor. Hfij syn, nejstarší zdejší mládenec. 

Jaromír. Jaké to radostné překvapení! Náš ^ 
šlechetný mladý velitel! Pane hrabe I radte mne 
milost svoa darovati, a celý život naložím na to, 
abych se jí hodná zachoval. 

/ran. Mdj spolupytlák, jak {sem vidě), byl , 
šfastnější, nežli já. Dvorní pan myslivec tak 
ohnivé, jakoby svoa nevéfiitn, ho objímal, za to, že 
mn v oboře pytlačil. 

Mysiibor. Co slyším? Mfij »yn dvorním my- i 
slivcem? 

Jaromír^ Ano, laskavý otce! Tn jest dopis 
naší milostivé vrchnosti. Bezstarostné odpočinuti 
jest Yám velikomyslné uděleno. (Fodá mu Usl) 

Myríibor. B&h žehnej mým dobroditelům! 

Ivan. Avšak mne mnohem hůře se vedlo. 
Hoji služební stihalelové na zádech mne svázali, tak 
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ie mi jeáté přištím rokem provazy bode na rukou 
víděiL — Avšak prohnal J8em je za to! Snad žeby 
pětiletko srnce radéji honili, nežli jesté jednou mne! 
Hahaha! 

MysRbor. Račtež mílostřvé prominouti, pane 
hrabě! cokoli neslušného a protivného dnešní nad 
se přihodilo. Kdoby si byl pomyslil — 

Ivan. Ze se Yáš budoucí pán k plesnivému 
chlebu a nečisté vodé zavříti dá, neníli pravda? 

Mysfíbor. Že jsem toho stihati kázal, jenžto 
z vězení uklouzl — 

Ivan. Uklouzl jsem proto, abych Vás přesvěd- 
čil, starý panel že peníze všecky dvéře i okna u 

Yasí vazby otvírají. (Ohlíži se a zliIMne Strachose.) 

Aha! jsi tady, dravjT ptáku? Přistup blíže! 

StrachoŠ (přiblíživ se padne oa kolena). Hilost! 

Ivan (dfirazně a zřetedině). Za SVOU nemilostnou 
nemilost nemáš u mé milosti nic milostnějšího k 
očekávání, nežli tu nejnemilostnější nemilost. 

StrachoŠ. Lituji toho a polepším se{ Budu 
se postiti — 

Itmn. Na tvém pustu mi nezáleží; lec aby 
se pytláci, jakož i ostatní lesní škfidcové — 
kteří lidé jsou, a lidé zůstanou — pod tvým klí- 
čem tak příliš postili nemuseli: o to se mně starati 
třeba. — Kolikrát žes přisahal? 



«MiHi«ih 



— 94 — 

StrachoL Ach? hrabécf milosti! pétkrát jsem 
byl povýšen, a pětkrát jsem slavné přisahal. 

Ivan* Tedy bndes, jako ponocny, po šesté 
přisahati. Nežli ale novou svon povinnost nastou- 
píš, složíš ty peníze , , kterés na mně vy kostkovaly 
na jeden halíř do zdejší chudé pokladnice. A teď 
mi jdi z očí. 

Strachoi (mezi uuby^. Crimina criminorum! 

COdejde). 

Vítek (na strané krotící jej Ražené «e yjtrhige). 

Pravím tobé, naše láska s věže spadla, a všecky ondy 
si podrtila! 

Ivan. Ejhle! tu se oz^vá drphy, avšak docela 
jiný přestupník. 

' Vítek (pokro&íj. Milostivý pane hrabě — 

Ivan. Tobě hodlám skutečně milostiv býti; 
nebof jsi včera v lese neuplatitelně povinnosti své 
dostál. Avšak jakožto budoucí velitel mám právo, 
od svého služebníka nelíčeného vyznání se nadíti. 
Mluv! zastřelils zlého jelena? 

Vitek. Milostpane! deset let tady věrné a po- 
ctivě sloužím — 

Ivan. Zastřelil jsi zlého jelena? 

Vitek. Nezastřelil. 

Myslibor. U všech černých — 

Barnabái (lada nesměle). Pane otče! 
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MysUbor, Je pravda! 

Jaromír. Nyní teprv rozamím, o čem se je- 
dni. — Pane hrabe!' zlého jelena zastřelil jsem já. 

Ivan a Myslibor (najednou), ťy — ? 

Vilek. Ta to máme! 

Růiena. Ach, Boha badiž yéčná chvála! 

Jarondr. Oznámil jsem milostivé vrchnosti, že to 
zvíře posledním časem nékolik lidí v oboi-e pracujících 
pošlapalo X potrhalo. V tom samém listu (ukáže na 
otcovu raku) jest mi kázáno, abych je v tu samon 
hodinu, kdy dopis ten obdržím, zastřelil. Četl jsem 
to jeda z domu oborou, a an mi právě jelen kvapil 
přes cestu, nerozmejsleje se rozkaz ten na něm jsem 
vyplnil, a věda, že bedlivý Vítek daleko nebude, 
cestou svou jsem ujížděl. 

Ivan (k Vitkow). Tu tedy slyšíš, na koho si 
stěžovati máš. 

Vitek. JÍ9L cikánku! 

Ivan. Tak dalece, že ses pro ni sprave- 
dlivého trestu hodná učinil. Po druhé člověku v 
oazkostech přispěj, a kdyby to čarodějnice byla. 

Vitek. O, zlý jelen byl k mému zármutku na- 
rozen. Jeho smrt mi neleží na svědomí: a předce 
mne čas živobytí bude trápiti. Již dnes v noci na 
mne přišel — 

Myslibor. Ďábel na tebe přišel — račlež mi- 
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lostivé prominouti, pane hrabe! — ty rozkvasený 
ťopane! Živého, zdravého jelena j«i zastřelil ! 

Vitek. Tedy to nebyl — ? 

Ivan. Jednoho jelenas mi tedy pfedce ze 
svéta . sprovodil? Avšak žes téliko po jelenovo 
duchn stKiel: bndiž prominato. — Nnže, tedy tu 
jen jediného dlužníka jeáté viďm* -- RAženo! j^me vši- 
ckni tři přítomni.' Hlásim se o to pobbení, kterés 
mi slíbila, pakli Tvého Vítka z té nebezpeéné síté 
vyprostím. 

Vílek. Tak — ? 

Ruiena (stoudně). -Pravda , že jsem sliUla -r- 

Vítek. Věm-li pak? 

Růiena. Ale tehdáž jste jesté nebyl milost 
pan hrabě — ' 

Ivan. Také tebe ji^ko hrabe o ten dlah ne- 
upomínám. 

Růžena. Co myslíš, Vítku? 
Vítek. To jest zpropadená otázka! 

Ivan. Poruč jí to, ženichu! 
Vitek. Milost pane hrabe! jest to nebezpeéná 
véc, aby élověk ženském poroučel — ony bez toho — 

Ivan. Hleď, Růženo! jak lehce se dluhudélá, 
a jak těžko se vyplád! — Avšak o svatbách svjfch 
náležité se mi vyplatíš! 
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Výjev devátý. 

Ivana, Předešlí. 

Ivana (y oděvu Růženinu se ptiloudí). 
Vítek (zociv ji nemálcK sebou hne). Nastojte ! Rft- 
iena v dvojí OSObél (Z jedné na druhou se dívá.) 

Jaromír. Jest to přízrak, Deboli skutečná po- 
stava lidská? ^- Ivano! Ivano! ^ o rcete, že jste 
Ivana I 

Ivana. Jsem, Vaše nevěsta. ' 

Ivan. Ejhle! ejhle! 

Jaroniiř. Ha! teďYám rozumím. — Pane hrabě! 
raětež mi tu milost uděliti, abych tuto dívku svou 
nevěstou nazýval. 

Ivan. Avšak nemyiím-Ii se, má tievěsta Tvá 
mně jakési odpuštění uděliti? 

Ivana. Co prositi mám, pane hrabě! 

Ivan. Oě to? 

Ivana. O tu dobrotivost, abyste si mne nikdy 
již tak nezamiloval, jako dnes v noci. Há ruka — 

Ivan. Aj, kdo na muže hraje, musí s mužným 
tisknutím ruky přijmouti za vděk. 

My^Ubor. Oo se to děje? 

Jar (már. Můj drahý otče! To jest IVa na, 
má zaslíbená nevěsta. 
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Jrana (přikroéí kiesovnímii). Ano, drahý otSe! 
jsem dcera VaseJbo přítele- % Jaroslavy. Tu jest 
otcův list; pozejtří přijede sám. 

Myslibor, Divoká holubice! nní to zakuklení? 

Vítek (k Růžené). Vysvětli pak mi! 

Růiena, Aj, ty divochu ! což tomu jesté ne* 
rozumíš? Ivanus to ví dél do skladiště jíti, byla tam 
sama s sebou zavřena. 

Vítek. Ale hoch a holka? 

Růžena. Ze jest holka vidíš. Ze se ti tento 
mfij oděv tak velice líbil: zjednal mi dobrý chova- 
tel jesté jeden takový, a ten sem Ivané mřížemi 
do skladíšté podala. 

Ivana. Starý pane! co hodláte š těmi ženichy 
a nevěstami dělati? Myslil bych, abych tady dnes 
sv^kjem jejich zasnoubení zůstal? 

Myslibor. Áf se stane, pane hrabě! jakráSíte 
porouj^ti. 

Ivan. Zhů/u tedy, Títku! budiž naším stolným 
a kráječem, tak abys svému miláčkovi ještě poslední 
službu proukázal. Zlého jelena dáš totiž celého 
připraviti, a svoláš k tomu nejbližší rolníky, co jičlh 
hlas tvůj bude moci dostihnouti. Ten zlon^slný 
rohatec musí padnouti! 

Vitek. Pomoz Bůh! kdybychom všecky naše 
jeleny upekli, ani kůstky z nich nezůstane. , (Běží ven 

vrátí se ale). Než ale — 
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Ivan. Co ale? 

Vítek. Tti mi opét ta cikánka napadá, 

Ivan, Jesté cikánka! 

Vilek. Zlý jelen byl na pét mil kol a kolem 
známý. Jakmife rolnici ucítí, že jest to ta zaklená 
příšera: žádný se masa jejiho api nedotkne! 

Ivan. Tys pošetilec! Budeme jim v jídle pil- 
ným příkladem. Poréra se zplodila v kováři, ko- 
váříček se jí teprv od liého naadil ! — Rychle po- 
kroč! se zlým jelenem na rožeň! (Odcházío 



¥ýje¥ desátý. 

Myslivecký učeník. Předešlí. 

My^Rvecký udenik. Přišli dráhové ze zámku 
pro toho Svornostnika a pro toho uprchlého stu- 
denta. 

Ivan* Jsou tady takoví lidé? 

Myslibor (nevlídné na Barnaháše se podívá). Ne- 

včasná to horlivost a zloradostnost mých domácích. 
Svornostník ten máte býti Vy, pane hrabe! a ne- 
věsta mého syna ten uprchlý student. 

Ivan. Hahaha! Jsou -li všickni Svornostníci 
a stadenti tak vinni a nebezpeční, jako my dva! 
Co myslíte, krásná Ivano? — Leč když jsem se 
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tiedorozoméním Svornostnikem stal: zflstann nim! 
Po čas živobytí budiž péči mou, abych na statcích 
sYjfch svatou svornost péstovalá zachoval! Svor- 
nost budiž heslo naše! (OdeMe.) 

, Viickni^ Svornost svatá a( přebývá mez námi! 

COdcháxfllá sa »ín.) 



(Opona spadne.) 
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KniB této frašky vyíiy oákladem BÍÍepsaBék* p«KB(i bU drmftnká díla 
Kíiiperova, (otiz: 

t. IsraelitkA) <lraioa ve 4 dějství. 

2« Česká Melmiina^ dramatická D'ar«dii báchorka ¥ 5 dějství, 

3. DiTOiTorný klobouk, fraška t 3 dějst^L 

4. Dobré Jitro! Teská hra t 1 dějství, 

5. IJhlíi^ka, éÍB«hra v 5 dějství. 

6. Pofielka T^arlíaTská, veselohra v 3 dějství. 

7. Hvézda aneb CbarakteroTé, rytíi&ká veselohra 

v 5 dějství. 

% STatoslaT, Poslfsdiii STatoplnkoTee, tra- 

chlohra v 1 dějstvt/ 

9. Brnénské kolo, oioravsko-Bárodaí bácherka v 4 dějství. 

\' knébknpectví prodává se f. 2. 5. a 7. svazek p» 24 kr., 3. I. a teato 
ivBiek pe 20 kr., 4. a 8 svaiek po 15 kr., str. 

\ předpiaceai, kteréž poflse jea aa klad a tel přijímá, jest ceaa těchto 
spisii skoro o čtvrti bo levnější. 

T Prase dat 15. pro&iBoe IS49. 

Ur. J. A. Oabrlel, 

bytem aa široké ulici v č. 736. — II. v druhém posohodí 
nad vÍBohradaím ářaden. 
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Tiskem kBÍieeí arcibiskupské kaihtiskáray, rízeBÍm 1. V. Medaťa. 



